EBaHrejbckasi repMeHEeBTHKA
M KOHIenmums ipsissima vox~

Honanvo I'pun

Konyenyus ipsissima VOX npeononaeaem, umo Eeancenus cooepocam gvickazannvie Hucycom udeu,
Ho He E2o nenocpedcmeennvie crosa. B dannom scce obcysicoaemest mo, Kak OpesHue 00KyMeHmbl U
napannenvivie mexkcmol [ucanus ucnonv3ylomest 01 noomeepiicoenus Konyenyuu ipsissima vox. Eé
CMOPOHHUKU 00bIUHO cculnaromest Ha @ykududa 6 Kavecmee HeKol Mooenu 071 ROHUMAHUSL 020, KaK
HOB03a8eMHbLe AGMOPbI YUMUPYIOM CE0U UCTOYHUKY, 0OHAKO MAKOU NOOX00 HeyMecmeH no psoy
npuuun. K momy dice, npu smom ne yuumoleéaemcs pasiudue mexncoy epeko-pumcKol aumepamypoul u
uyoetickoti ucmopuoepagueti. O6ocrosanue pSisSima VOX ¢ nomMoubio napaiieibHblx mekcmos 6
cunonmuyeckux Eeancenusx maxoice neyoogiemsopumenvio. C 00HOU cmMOpoHbl, CMOPOHHUKU
OaHHOU KOHYeNnyuU UCHOb3VIOM ONUCAHUS COOLIMULL, He C8A3AHHBIX C BONPOCOM O PEANbHO
npousnecénnvix crosax. C 0pyeoil cmopomwl, OHU He NPUHUMAIOM 00BACHEHUsl, KOMOpble NO380ISI0OM
paspeuwiums npobiemy pasiudull 8 yumamax 6 pamkax konyenyuu ipsissima verba. Creoyrowuii
He0ocmamox Konyenyuu ipSisSima VOX cocmoum ¢ mom, umo He yuumsligaemcsi poav Cesmoeo /yxa,
6800xHO8UBUWE20 aemopos Esancenuil. 3a nocrnednee spems esanzenvbekue cmopoHHUKY OAHHOU
cucmemul COANU CTUUKOM MHO20 HO3UYUL NPU 00CYHCOeHUU MOYHOCMU OUDNIEICKUX KHUS.

BBenenue

HackolbKo TOYHO YeThIpe KAaHOHUYIECKHUX EBaHTeNINs MepejaloT HEeMoCPeICTBEHHbIE
cinoBa Mucyca? DTOT BOIPOC MOPOINI TIeaTbHO H3BecTHHIH «CeMunapa mo Mucycy» u
T0CyIeTHHE HECKOIBKO JIET SBIANCS TIPEIMETOM BCE BO3PACTAIOIIETO BHUMAHHUS B
eBaHTeNIbCKUX Kpyrax. Pazmuunbie aBTopsl, BKmodas I'panta Oc6opual, Jlanmsns Yomnaca?,
Po6Gepra Tomaca®, lappenna boka* u Po6epra Yunkuna®, B Toi nim HHOH Mepe 06palaimch
K JIAHHOM Npo0yeMe B CBOMX HEJaBHUX paboTax.

dopmainbHO, 00CYXICHHE CBOIUIOCH K TOMY, coaepkat i EBanresnust ipsissima vox
WNucyca («TOITHHHBI TOT0C», TO ecTh cymHocTs Ero yuenns) umu ipsissima verba Uucyca

(«moMHEHEBIE cT0BaY)®. CTOPOHHUKY KOHIIETIIMH iPSISSiMa VOX yTBEpKIat0T, 4To
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€BaHTEJIUCTHl HE HAMEPEBAIKCh JIOCIOBHO Iepenath cioBa Mucyca, HO cuuTam BO3MOKHBIM
IIPY HAMMCAHUU CBOOOIHO pPEAaKTUPOBATh UX JUIS JOCTUKEHHUSI COOCTBEHHBIX 1iemieil. B
paMKax KOHIEIHH ipsissima vVoxX «k Mucycy BOCXOISIT UIeH, HO HE CaMH CJI0Ba, [0 KpaiHen
Mepe, He UX TOUHas 3apuKcupoBaHHas Gopmay’.

BBuay cTpeMHUTENBHOrO poCcTa 3HAYMMOCTH PACCMAaTPUBAEMOTO BOTIPOCA TIIATEIIbHAS
IIPOBEpKa CIPaBEJIMBOCTH KOHIICTIIMH 1PSISSiMa VOX BecbMa HacyiiHa. YToObl yIpOCTUTh
CTPYKTYpY 0OCYXICHHUS, B JAaHHOW padoTe OyayT, IPEkKIAE BCETO, OLICHEHBI HEKOTOPHIE
B3I b1 Jlapperia boka, koTopble OH 310K B cBoeil TiiaBe «CnoBa Mucyca B
EBanrenusix: npasaa, BBIMBICEI HJIM 3aMKCh MO MaMSATU?», B YACTHOCTH, €0 MHEHHUE O
Ba)KHOCTH JUIS IUCKYCCHH JPEBHEH HCTOPHH M MapaienbHbix Tekcto [Tncanns®. IMocie
paccMOTpeHHs IByX YKa3aHHBIX T€M B IaHHOH paboTe Takxke OyleT cienaH KpaTkuil 0630p
B3aMMOCBSI3U MEX1y JOKTPUHON OOTOyXHOBEHHOCTH M COBPEMEHHBIM BAPHAHTOM
KOHILIECNIIXY 1PSISSima VOX.

O030p KoHIenmuM ipPsissima vox

bok crapaercs 3alIUTUTB B CBOEH CTaTbe UCTOPUYECKYIO JOCTOBEPHOCTh
3aukcupoBanHbIX B EBanrenusx cioB Mucyca ot pa3pymuTensHoii KpuTukn «CeMuHapa mo
Nucycy». On HacTauBaet, uto EBanrenus cogepxar Tounoe ooodmenue yuenus Mucyca, Ho
He o0s3arenbHO Ero Tounsle ciioBa. OH numiet: «EBaHrenus 1aiT HaM peanbHyto cyTh Ero
Y4E€HHSI 1 OCHOBHOM CMBICI Ero BeCTu», HO «HaM HeIOCTYNHBI “Ero HemocpeacTBeHHbIE
CII0Ba” B CTPOTOM CMBICJIE JAHHOTO BBIpaKeHHs» .

Bok yka3bIBaeT TpH OCHOBHBIC IIPHYMHBI CBOCTO COTVIACHS C KOHIICIIMEH iPSissima Vox:
(1) Uucyc, BeposITHO, yUUII B OCHOBHOM Ha apaMeiiCKOM SI3bIKE, YTO O3HAYAET, 4TO OOIbIIast

yacth Ero Y4YCHHS B Hosowm 3aBere Ha pCUCCKOM A3BIKC YIKC ABJISICTCA HepeBOI[OMlo.
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(2) EBanrenucTbl, 04eBHIHO, U3Iaraiu yueHue Mucyca cokpaiéHHo, Tak Kak is POYTCHHS
Jla’ke CaMbIX IPOAOKUTEIBHBIX MPOTOBE/EH, 3anrcanubiX B EBanrenusx, Tpedyercs Bcero
HEecKoJIbKO MUHYT, X0Ts Cam Mucyc nnorna 6ecenosai ¢ jgroapmu dacamu. (3) Llutuposanue
Berxoro 3aBeta B HoBoM He siBiisieTcst 4O0CHOBHBIM. Ecin bubinus MokeT COKpalieHHO
UTHPOBATH caMmy ce0sl, TO HEYJUBUTEIBHO, €CIH TOT )K€ CIIOCO0 MPUMEHEH IS TIepelaun
cnos Uucycall. Ananus stux tpéx aprymentos Boka yxke TpecTaBieH B Apyroi pabore'?, u
UX MEPeOIIeHKa BBIXOIUT 32 PAMKH JaHHOH ctaThi. Hacrosimee obcyxeHne npecieayer
00s1ee CKPOMHYIO LIeJIb — PACCMOTPETh JPEBHIOI UCTOPHIO U MMApAIJICIbHBIE TEKCTHI
[Tucanus B kauecTBe 0OOCHOBaHMS paccMaTpuBaeMol no3uiuu. B nocnennem pasnene
CTaThH TAK)K€ OMMCAHO BIIMSHUE JOKTPUHBI OOTOTyXHOBEHHOCTH Ha aHAJIN3 KOHIICTIINH
ipsissima vox.

Ipsissima VOX u apeBHSIST MCTOPHUS

CTOpPOHHUKH KOHIICTIIIMH IPSISSIMa VOX 00BIYHO OTCTAMBAIOT CBOM MOJXO/I, yKa3bIBasl,
YTO OH COOTBETCTBYET OOIIMM HOpMaM 3aluCH pedeil B IpeBHeH cBeTckoi uctopuu. OHu
YTBEPKJIAIOT, YTO KJIACCUYECKUE UCTOPUKHU HE MUCIOJb30BAIIM COBPEMEHHBIX KaBbIYEK ISl
TOT0, YTOOBI TOUHO MPOLMTUPOBATH P€Ub, U B PE3YJIbTATE IPUEMIIEMOM NMPAKTUKOM ObLIa
«BEPHOCTH CMBICITY OPUTHHAIHHOTO BRICKA3BIBAHUS», TOTJa KaK BEIOOP (GOPMYITHPOBOK
OCTaBaJICSl HA YCMOTpeHHe aBTopa. [Tucareneit, mpenogHOCUBIINX IIUTATHI TIOI0OHBIM

06pa30M, HE cTayi Obl OOBUHSATEH B HCKAXKEHUHU UJIH HETOYHOM I/ISJIO)KGHI/II/I13.

Knrouesoe ymeepoicoenue @ykuouoa

CTOpOHHHMKHU KOHIICIIIUH IPSISSiIMa VOX B MOIAEPKKY CBOUX B3IIISLIOB OOBIYHO
CCBITAIOTCSI Ha M3BECTHOE YTBEpXkKIeHUe ApeBHero ucropuka Oykuauaa (460-400 rr. 10 H.9.),
OCHOBATEJISl MUCbMEHHOM nctopun. OMH U3 aBTOPUTETHBIX UICTOYHUKOB OTMEYAET:
«IIprBepIKeHIbI TFOOBIX B3IJISI0B, BEPOSTHO, cornacsates, uro [Dykuana] Buaen domnee sICHO,
ucclieloBall 0osiee OTBETCTBEHHO U M3Jaray 0osiee TOYHO, YeM JIF000 Ipyroil U3 JpeBHUX
nctopukos»?, dykuaua oObACHAET CBOI MOAX0/ K HCTOPUH BO BBEEHHH K CBOEH paboTe U
OIUCBIBAET NPUPOY PEUEH, U3JIaTaeMbIX B €r0 TPYJE, CIETYIOIUM 00pa3oM:

Uro 1o peueii (kak MPOM3HECEHHBIX MEpe]] BOWHOM, TaK ¥ BO BPeMs €€), TO B TOYHOCTH
3aIIOMHUTH U BOCIPOM3BECTH UX CMBICI OBUIO HEBO3MOXKHO — HU T€X, KOTOPBIE MHE
HPUIUIOCH CAMOMY CJIBILIATh, HA TEX, 0 KOTOPBIX MHE Nepenasanu apyrue. Ho to, uto,
M0-MOEMY, KaXXJIbIii OpaTOp MOT OBl CKa3aTh CaMOI'0 MOIXOASAIIEr0 0 JAHHOMY BOIIPOCY
(mpuueMm 51, HaCKOJIBKO BO3MOXHO ONMXe, IPUAEPKUBAIOCH OOILEro CMBICIA

11 Bock, “The Words of Jesus,” 77-78.
12 Thomas, “Impact of Historical Criticism,” 367-68.

13 Craig L. Blomberg, The Historical Reliability of the Gospels (Downers Grove, lll.: InterVarsity, 1987),
118.

14 Henry Theodore Wade-Gery, John Dewar Denniston, and Simon Hornblower, “Thucydides,” Oxford
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JIEHCTBUTEIHHO MPOU3HECEHHBIX PeUeii), 3TO S M 3aCTaBUJI HX TOBOPHUTH B MOCH

ucropuu.’®

CTOpPOHHUKHU KOHIETIUH 1PSISSIMA VOX HaCTOWYHMBO MOTYEPKUBAIOT IIPU3HAHUEC
Oykuauaa, YTo OH HE UCIOJIL30BaJl TOYHbIE CJIOBA B 3aITMCAHHBIX UM peyax, a
MIPHUAEPKUBAJICS, HACKOJIBKO 3TO BO3MOXKHO, «O0IIETr0 cMbIciia» ckazaHHOro. OHU MoJaraor,
YTO c0c00, mpeaIoxKeHHbIH OYKUIUI0OM, YCTAHOBUII CTAaHAAPT Mepeadn peyuu B
MOCIIEAYIOIUX UCTOPUYECKUX 3aMHUCIX BILIOTH 10 Bpemenu EBanrenuii. [lockonbky
€BAHTEIUCTHI OBUTH JIIOJIbMHU CBOCH STMIOXH, CIIEAYET OXKUAATh, YTO OHU MTUCAIIU B
COOTBETCTBHUH C TOCIIOICTBYIOIIUMH HCTOPHOTPAGUISCKUMU CTaHIaPTaAMU, KOTOPBIC
IPU3IBAIH IPHAEPKUBATHCSA OOIIET0 CMBICIIA PEYH, a He TOUHBIX c1oB®. CooTBeTCTBEHHO,
COBpEMEHHBIC UM uHTaTeNn EBaHTeNnnii JOHKHBI ObUN 0Jicudams, 4To B EBaHTENUAX
COJIEP>KUTCSl B OCHOBHOM Iepeckas u 00obuienue cinos Mucyca, a He Ero HenocpeacTBeHHbIE

CJIOBal7.

Tounocms nepedauu peueil 6 c6encKoil ucmopuu

ITpu oOcyxnenun ucropuorpauueckux CTaHAapToOB APeBHUX BpeMEH bok s
MOJITBEPXKICHUS CBOMX B3IJIAJIOB LIUTHPYET TONbKO padory Yapibsiza @opHaps! «CylHOCTh
ucropun B JIpesneii I'pertun u Pumen'®. doprapa naumnaer ¢ ynoMsHyToro 3aspieHus
dykuauaa 1 yTBepkKAaeT, 4YTo B TPEUECKUX UCTOPUUECKUX Tpyaax ¢ koHua VI B. 1o H.3. 1o |
B. JI0 H.3. IPEJICTaBJICHA [TOAJIMHHAS «CYTh)» 3allMCaHHBIX pedeil. [lasee, MOCKOIbKY pUMCKas
ucropuorpadus siBisiercs 00Jee CI0KHOM, OH «OCTOPOKHOY» JIOIYCKAET, YTO CO BPEMEH
Bropoii [Tynudeckoit BoiHbI (218-201 rr. 1o H.3.) o IV B. H.3. peyd NPEUMYIIIECTBEHHO
TepenaHbl 10CTOBEpHO™,

dopHapa IpUXOIUT K TAKOMY 3aKJIFOUEHUIO, IIPOCIIEKHUBAs B3IJISIIbI IPEBHUX
UCTOPUKOB, HaUMHAas co BpeMEéH Dykuauna u B nocieayronie seka. OCHOBBIBasCh Ha
ONMCAaHUU UCTOPUKOB OT Dykuauaa 1o BpeMEH umnepun, opHapa AeaaeT BbIBOA, YTO XOTS
3HAYUMOCTb peuell B UCTOPUUECKHX 3anucsax nocie Oykuania ¢ BeKaMu yMEHbIIANACh,
«Ba)KHEHIINH MPUHIIUI NT€peladyll OCHOBHBIX TE3UCOB TOT0, YTO HA CAMOM JieJie ObLIO
CKa3aHo, OcTaBacs (TEOPETUUECKH ) HEOCTIOPUMBIM MPABUIIOM Ha MPOTSKEHHUH, 110 KpalHen

Mepe, BCET0 DITMHUCTHYECKOTO TIepruoaan’,
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16 OnmH ¥3 aBTOPOB MPEJITIONAraeT, YTO HCCIIEN0BATENH’, TIOJATAIOIIMECS HA 3TO yTBepKIeHHe DyKuua
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dopHapa oTMeUaeT U3MEHEHUS, CBSI3aHHbIE ¢ 00pa3oBaHue PuMckoit nmmnepun.
MHorue UCTOpUKHU ObUIM PUTOPAMH, U, XOTSI HEKOTOPBIE BKPAILJICHHS MPSMOM pedn MOTIIN
MIPUCYTCTBOBATh B UX 3aMUCSX, COXPAaHEHHE TOTO, YTO HA CAMOM JieJie ObUIO CKa3aHo, HE
BOCIPUHHUMAJIOCh UMU KaK UMEIoIee 0CO0YI0 3HaUUMOCTD I UCTOpUKA. J[pyrue UCTOpUKH,
Takue Kak Tauut, sIBJIsUIM BEPHOCTh COAEPKAHUIO PEUH, OJHAKO BCE XKE M0JIb30BAINCH
CTHIIMCTUYECKOH cBOOO0M. [lanHas cB0OOa TO3BOJISIIA MEHATH MOPSAIOK U3JI0KECHHUS,
CKMMATh peub, a TAKKe MPUIABaTh PACCYKACHUAM HanOOJee yMECTHYIO, C TOUKH 3pEHHS
HCTOpHUKa, GOpPMY U HOPAIOK,

PaccmatpuBast npaktudeckoe BoruionieHue reopun, opHapa oObICHSET, TOUEMy OH
CUHMTAET, UTO JAPEeBHHE ABTOPHI SBHO CIE0BATH YKa3aHHOH MeToR0NornK>2, OH HCHOb3yeT
npaktuky Oykuauaa, [lonubus u TanuTa 1715 NOATBEPKACHUS CBOUX BBIBOJIOB.
OcCHOBBIBasICH Ha MIMPOKOM HcciaenoBanuu, @opHapa JeMOHCTPUPYET OOIIYIO
AOCTOBCPHOCTb HUTUPYCMBIX APEBHUX peqeﬁ, AaXKE CCJIM 3allMCH UCTOPHUKOB U HC
abconromuo HanexKHp>>, OHAKO OH MPU3HAET, YTO €r0 MOAXO/ IIPOTHBOPEYUT
pacpoCTpaHEHHOMY BOCIIPHUATHIO PEUYEH B IPEBHUX MCTOYHHKAX, IIOAPA3YMEBAIOILIEMY

0oJiee 3HAYNMBbIE COMHEHHS B UX ,Z[OCTOBepHOCTI/I24.

Ceemckas ucmopusn u peuu 6 Eeanzenusax

O6cyxnas cinoBa Mucyca B EBanrenusx, bok npunumaer aprymentsl GopHapsl U
IIPUMEHSIET UX K €BaHIeIMCTaM, HECMOTPs Ha To, 4yTo caM dopHapa He kacaerca EBanrenuii
B cBoell pabote. bok nomnaraer, uro @opHapa onucana METO0JIOTHIO, HCIOIb3YEMYIO
aKKypaTHBIMU JIPEBHUMU UCTOPUKAMU, U HAXOJUT HEKYIo napayiens B JIk. 1:1-4. On numer:
«EBaHTenucTh ObUIH CLIOCOOHBI BBIACHUTB, YTO MHcyc Aenan U roBOpHII, TaKk Kak OHH MOTJIN
OO0IIATHCS € JIIOIBMHU M OOIIMHAMU, KOTOPBIE ObLTH CBHIETENIMH KU3HU Mucyca, mubo camu
ABJISTNCH Ero HemocpeIcTBEHHBIMH TOCIEN0BATEIAMUN >,

B HEKoTOpOM cMbICIIE, JIETKO MOHATH, MoueMy Bok mpuHuMaeT ucropuorpaduyeckuii
CTaHJapT, NpeiokeHHbId DopHapoi, u npuMmenser ero k [Iucanuro. PopHapa ydoeauTeabHO
MIPOAEMOHCTPUPOBAJ OOIIYIO JOCTOBEPHOCTh U3JIOKEHUS peueil B peBHeM mupe. Eciu
CYILLIECTBOBAHUE JAHHOT'O CTAHJIapTa YCTAHOBIIEHO, U MOXHO I10J1araTh, 4YTO aBTOPBI
EBanrenuii noiap30Banuch UM, TOT/1a, HA MEPBBIH B3I, bok obnagaeT aprymeHTamu B
0JIb3Yy TOr0, 4To bubins 3HaunTeNbHO O0JIee JOCTOBEPHA, YEM CUMTAIOT YUaCTHUKU
«Cemunapa o Uucycy».

Hackonvko mouna 6vina ceemckas ucmopus 6 opeenocmu? Onnaxo nosepue boka
TeopusM DopHapbl 0 ApeBHEN UCTOPUOTPAPHUH YPEBATO HEKOTOPHIMHU OMAacHOCTSIMH. Bo-
MEePBbIX, HEU3BECTHO, MpaB 11 POopHApa OTHOCUTEIBHO JOCTOBEPHOCTH 3aIIUCH PEUEH B
apeBHeM Mupe. OH He COIIAIIaeTcss CO MHOTUMH UCTOPUKAMH, KOTOPBIE CUUTAIOT, YTO
CTaH/apThl OBUTH 3HAYMTENBHO HIDKE, 4eM mpeanonaraembie ®oprapoii. [Tpurmmn

2 Ibid., 152-53.

2 1pid., 143.

2 1bid., 160.

% 1bid., 142.

2 Bock, “The Words of Jesus,” 79.



Oykuauaa MOT IPUHUMATHCS KaK Ujeall, OJJHaKO OCTaéTrcs BONPOC, CIEAOBAIH JIU EMY Ha
npakmuxke.

HekoTopsie uctopuku yrBepxaaroT, 4to OyKUIu/ caM He IpUIep>KUBAJICS MPUHIUIIA
Iepeladyl OCHOBHOI'O COJIEP’KaHUs B peuax, BCTPEUAIOLUXCsl B €0 TpyJax. B HeKoTophIx
MecTax OyKUANU] AEMOHCTPATUBHO HE CIEAYET MOJIMHHOMY COJIEP/KaHUIO 3allChIBAEMOM
uM peun. B «OxchopackoM ciioBape KIACCUKN» UMEETCs CIISAYIONINA KOMMEHTapU:

Bormpoc o Tom, B Havane uin B KoHIe [kapbepbl Dykuau chopMyaIupoBall CBOi
NPHHIMI 3aIIMCH peueii], BecbMa CIIOPEeH, U B OCHOBHOM 00CYIKIJICS TOBOJIBHO
noBepxXHOCTHO. OJJHAKO HET MPUYMH COMHEBATHCS B TOM, UTO € caMoro Havyana Oykuaun
cam Jieias 3aMeTKU MIT UCKaJ 3alliCH APYTHX CylIaTeNel Tex pedeid, KOTOpble OH
CUHUTAN BaKHBIMU. BIipoueM, MOCKOJIBKY OH HCIIOJIB30BANI PEUH, CO3/IaBast
IOpamatndeckuit 3 deKT, Ui TOro, YTOOBI PACKPBITH PAa0OTy YeTI0BEUeCKON MBICIIU U
BO3JICHCTBHE 00CTOSTENBCTB, SICHO, YTO JIOCIOBHAS Iepeiada I 3TOr0 He MOIXOHIa,
Jake eciii OBl eMy | yIaJoch e€ MOOUTHCS, U eMy MPUXOIMIOCH (HEOCO3HAHHO)
BBIOMpATh MEXy 3QPEKTHOCTHIO M OYKBalIbHOM TOYHOCTHIO. BeposaTHo, mo mepe
Pa3BHUTHA €0 NOAX0/a, 3PPEKTHOCTh CTAHOBHJIACH TIPEBATUPYIOIEH. ITO CKIOHSET K
TOMY, YTOOBI OTHECTH €T0 3asiBJICHUE O METOJOJIOTHH K paHHEMY MIEPHOY, CUUTAs €ro
IOHOLIECKMM 3aMbICIOM?®,

[[pyrne HCCIICA0BATCIIN OCIIApUBAOT MHCHHUE, YTO MOCICAYIOIMINC HCTOPUKHU CIICOBAIN
IIPpUHOUITY CDYKI/II[I/II[a B CBOUX TpyJdaX, U YTBEPKAAOT, YTO OHU ObLIH JaJICKN OT CTaHAapTOB
TOYHOCTHU CDYKI/I,Z[I/II[a U 3alMChbIBaJIN pCUU, JOCTOBCPHOCTb KOTOPLIX HE 3aCIIYKUBACT
A0BCpuUs. CDepI[I/IHaHI[ IlIeBunnp 3a4BJIACT, YTO HCKOTOPLIC APCBHUC UCTOPHUKH ABHO HEC
CTPCMUJIUCH IIEPCAATH MOAJIMHHOC COACPKAHNEC peqeﬁ. OH numeT:

Hcropuku, npumeamue nociie Pykuauna, Ha IpOTHKEHUH TOIT0ro Ieproja
KJIACCUYECKUX BEKOB OBLIIM HACTOJBKO BIICUATIICHBI TEM, YTO OHH CUHTAIIN O4apOBAHUEM
PHUTOPCKOr0 UCKYCCTBA, YTO OBUIN CKJIIOHHBI CKPBIBATh U JaXK€ BBIYEPKUBATD (HaKThI,
KOTOpBIE UM HYXKHO ObUIO pa3MECTHThH 3a 3aBecoil (eliepBepka cinoB. CymiecTByeT odiiee
cornacue, 4To peun y Pyuanua HaCTOJIBKO OTIMYAIOTCS 110 COIAEPKAHUIO OT peueH y
JIPYTHX KJIACCUYECKHX UCTOPUKOB, YTO JOJDKHBI OLIEHUBATHCA KAK, CBOETO POJIa,
YHUKAJIBHBINA BKJIAI .

M. . ®unnu yrBepxaaet, uto y Oykuauaa Oblia cTpacTb K TOYHOCTH B 00J1aCTH
HCTOPHUH, OJJHAKO OH OBLIT «COBEPIIEHHO OAMHOKON (PUTYpO B UCTOPUU UCTOPUUECKOI
JTUTEPATyphl JPEBHETO MHUPA, TaK KaK OOJbIIIE HU OJJUH aBTOpP MOCJE HET0, HU U3 TPEUECKUX
HUCTOPUKOB, HU U3 PUMCKHUX, HE pa3Aelisil €ro CTpaCTI/I>>28. Taxxe Moptumep Uembep3,
MOYETHBIN Mpodeccop ApeBHErpeYecKoil ucropuu B YHUBepcurtete mrata Kanudophus, B
Jloc-Anxenece, IUIIET:

IMocre [Dykuanma] 10CTOBEPHOCTD pedeii B MOBECTBOBAHUAX 3HAUYUTETHHO

yMeHblmnack. Jnonucuii ['anukapHacckuii, HanpumMep, nucaBKi Bo BpeMeHa Uucyca
WX 9yTh PaHbILE. .. HCNOIb30BaN (PAHTACTHYECKHE [IBETUCTHIE PEUH, O KOTOPBIX HUKTO

26 \Wade-Gery, Denniston, and Hornblower, “Thucydides,” 1518. ABTOpBI IPHBOIAT HECKOJIBKO
MMPpUMEPOB B MMOAACPIKKY CBOCT'O 3asABJICHU. Onu He OT6paCI)IBaIOT 3aIl1MCaHHBbIC (DyKI/IﬂI/I,HOM PEYU KaK BbIMBICEIT
u, (l)aKTI/I‘ICCKI/I, BEPsIT, UTO CDyKI/I,HI/I,H CTPEMUJICA BOCIIPOU3BOANUTDH PCAJIbHBIC CUTYyallUU. He CJICAYCT OTBEPraThb
BCC pCun 'y (I)yKI/IIII/I)Ia B CBA3H C TEM, UTO Ha MPAKTHUKE OH MOT' U HE BCETAa CJICA0OBATH CBOUM ITPUHIUIIAM.

27 Ferdin and Schevill, Six Historians (Chicago: University of Chicago, 1956), 19.

2 M. 1. Finley, Aspects of Antiquity, 2d. ed. (New York: Penguin, 1977), 52.



HE MOT OBI cKa3aTh, Kak DyKHUINI TOBOPHII O CBOUX 3aITHUCSX, YTO OH IIBITACTCS MTEPeaaTh
OOIIUi CMBICT JCHCTBUTEIBHO CKa3aHHOT0%.

Het Hy»1b1 XOpo110 pa3doupaThCs B 3TOM CIIOPE CPEAU UCTOPUKOB JJIsl TOTO, YTOOBI
MOHATH, YTO «CTaHAAPThI APEBHEH HCTOpUOrpaduu» HEe ONPEAEIeHbI CTOJIb YETKO, KaK 3TO
npenanosiaraercs B cratbe boka. Takum 00pa3oM, OHa CTpalaeT y3KOCTbIO UCCIIEI0BAHUS.
bok, o Bcelr BUAuMoCTH, ciiefyer aHanusy @opHapel IOTOMY, YTO OH COIJIACYETCs € €ro
COOCTBEHHBIMHU BBIBOJIaMH, a HE NMOTOMY, 4T0 DOpHapa sIBIIAETCS IPEICTABUTEIEM IIUPOKOTO
KOHCEHCYca II0 CTaHJapTam JapeBHeit ucropuorpadun. [lo kpaitHeir Mmepe, Hy>)KHO OTMETHUTD,
4YTO TO4YKa 3peHuss DOpHAPBI OCIIAPUBAETCS CPEAU COBPEMEHHBIX HCTOPHUKOB.
CanenoBarenbHO, TO, 4T0 bOk monaraeTcst UCKIIIOUNTENBHO Ha ujien DOopHApBhL, NOPOKIAET
CEpbE3HBIE COMHEHHS.

Hckasxcenus 6 npeocmasnenuu ceemckux peueii 6 opeenocmu. CiiabocTb TOUKH
3penust boka ctaHoBUTCS 3aMeTHee Mpu Oosiee OIM3KOM 3HAKOMCTBE ¢ no3uiueit @opHapsl.
Bok onyckaet HekOTOpBIE 3aKiItoueHus, cieaanubie opHapoii, KOTopbie ObLTH Obl 3HAYHMBI
JUIs CTOPOHHUKOB OoroayxHoBeHHocTH [Tucanus. Xots @opHapa paccMaTpUBaeT 3alucH
CBETCKHUX pedeil IpeBHUMH UCTOPUKAMHU KaK 8 0Ouyem N0CTaTOYHO JOCTOBEPHBIE, OH
MPU3HAET, YTO UCTOPUOTPaYUIECKHE CTAHIAPTH TOTO BPEMEHH 3a4acTyIO TOITYCKAIN
UCKaKEHUE JIaXKe Cymu peyu:

Bcez0a npucyTcTBOBAIA IPUMECH BOOOPAKEHHS M HEH CAMOTO UCTOPUKA, ¥ OHA,
OYEBHUJIHO, BO3pACTajla B TOM Mepe, B KOTOPOM TyCKHEIN BOCIIOMUHAHHMS O PEATbHO
HPOM3HECEHHON PEUH, MIIM KOT/Ia OJ[HA U Ta 5Ke Pedb IepepadaThiBagach PsIOM aBTOPOB,
YTOOBI JIy4Ille COOTBETCTBOBATh TPCOOBAHUSIM PUTOPUKH. [IpeBpaTHOCTH CyaAbOBI
JOCTYIHBIX aBTOPaM MCTOPHYECKHUX TIPEJAHMI TaKkKe CIIOCOOCTBOBAIU CAMOOOMAHY.
3HaHUE 0 TOM, YTO PeUb JCHCTBUTEIBHO OblIa MPOU3HECEHA, YBEPEHHOCTb, YTO PEUb
JOJKHA ObLIa OBITH IPOM3HECEHA, BBIBOJI, YTO PEYb, BEPOSATHO, ObLIa IPOM3HECEHA,
HOCKOIIBKY 3TO OBLIO HEOOXOAUMO, BCE 3TO NPEICTABISAET COOOM MPOCTHIE ATAIIBI,
BEIYIIHUE K HEHAMEPEHHOMY NONCHOMY NPeOCMAGILeHUIO, U He CIOUN NOCHEUtHO
OMPUYAMb 603MONCHOCHL NOOOOHO20 HEHAONENHCAUC20 UCNONB306aHUA ... OTHAKO
10J00HOE HECOBEPLIEHCTBO B PAKTUKE HCTOPHMKOB HE JIOJDKHO NPEYMEHBIIATh
0CO3HaHHUE 00IIEeH T0OPOCOBECTHOCTH HX moaxoa®,

UccnenoBarenu EBanrenuii He JOJKHBI YIYCKaTh U3 BUAY, YTO CTaHAApTHl DOpHAPHI
JIOMYCKAIOT «CaMOOOMaH», «HEHaMEPEHHOE JIOKHOE NPEACTABICHNUE» U «HEHaJIexalee
HCTOJIb30BAHUEY B UICTOPUUECKUX 3AMUCAX. XOTh 3TO MOXKET ObITh IPUEMIIEMBIM B CBETCKOM
UCTOPUH, IPUBEPKEHIIBI OOTOJyXHOBEHHOCTH U HenorpemumocTH [lucanus He MoryT
MPU3HATH HAJIMYKe Takux omMbok B bubnuu. [Tucanue noqu€pkuBaeT cBOE COBEPIIEHCTBO
(ITc. 18:7), ucturnocts (MH. 17:17) u He3pionemMocTs (Mar. 5:18), nuckirodas nogqo0HbIe
BBIBOJBI.

Crout OTMETHUTH, UTO CaM boxk ne TOBOPHUT O HCTOYHOCTAX B ITncannm. O)IHaKO €ro
npHUHATHE cTaHAapTOB DOpPHAPHI OTKPHIBAET LIMPOKYIO JJOPOTY TOMY, YTOOBI C/I€TaTh BBIBOJ,
gro [Trcanue Taxke TODKHO coaeprkaTh 3a0myxaeHns n ooMas. [Tockombky, ecin @opHapa
IIPaB OTHOCUTEJIBHO UCTOPHOTrpaUUECcKUX CTaHIapTOB, a BOk MpaB OTHOCUTEIHHO TOTO, YTO
aBTOpbl HoBoro 3aBera npuaepkUBaIicCh JaHHBIX CTaHAAPTOB, TO UCCIEI0BATENN

2 U3 nuunoii nepenucku ¢ npod. Mortimer Chambers, 10 asrycra 2000 .
%0 Fornara, The Nature of History, 167-68 [kypcus no6asnex].



EBanrenuii 107KHBI HE TOJBKO OKUIATh MepePpa3supoBaHUS U COKPAIIEHHOTO U3JI0KEHUS
peueii Mucyca, HO Tak)ke M HATMYHSI TAKHUX e OMHUOO0K, KOTOpbIe fonyckaeT DopHapa.
Ananu3 boka ocTaBisieT ero COBEpIIEHHO 0€33alUTHBIM Mepel JaHHBIM 3aKJII0UECHUEM.

Ilpouue npobnemst co cmanoapmamu OpesHeil C6eN KO UCMOPUU.
[penmecTBytoriee 00CyKACHUE MPEANOIAracT BECKOCTb AOMYILECHHS, YTO CBAHT€IIMCTHI
CIIEIOBAJIM TPEKO-PUMCKHM HcToprorpadudeckum cranaapram. OQHAKO 311€Ch CTOUT
OTMETHUTbH JIBA MOMEHTA. Bo-1IepBbIX, CTOPOHHUKHU KOHIICTIIMH 1PSISSIMA VOX HE UMEIOT
JI0Ka3aTeIbCTB TOTO, YTO CBAHTCIMCTHI ObLTH 3HAKOMBI ¢ DykuaumaoM. M naxe eciu
JOMYCTUTh TAKOE 3HAKOMCTBO, HE CYIIECTBYET JOKA3aTe/ILCTB TOIO, YTO OHH CO3HATEIBHO
BBICTPAMBAJIM CBOU 3aIHCH 10 ero MeToay. Konmenius ipsissima VoxX B apeBHeit
ucropuorpapuu HaXOAUTCS HA YPOBHE MPEIIIONI0KEHHA, a HE IOKa3aHHBIX BHIBOJIOB.

Bo-BTopbIX, nuTara u3 @ykuanaa HIYEro He TOBOPHUT O MaHEPE MHChMa €BaHTCIIMCTOB.
Nx nu Oykuauaa pa3aeasroT YEThIPE CTOJIETUS. XOTS U CYLIECTBYET HEKOTOPAs Napajuiesib
Mex 1y OYKUIUIOM U TEM, YTO XOTAT JI0Ka3aTh CTOPOHHUKH KOHIICIIIMH 1PSISSima VoX,
3asiBUTH (0€3 JabHEHIINX apryMEHTOB), UYTO yTBEpXkKAeHUE, caenanHoe 500 neT Hazan,
MOKa3bIBAET, KAKUMH CTaHIapTaMHU PYKOBOICTBOBAINCH MPH HanMcaHuu EBaHTremwid,
O3HaYaeT C/IejIaTh OTPOMHEHIIHIA JJOTHYECKUI CKa4OK. ITO OBLIO ObI 110100HO 000CHOBAHHIO
MPUHIIMIIOB COBPEMEHHOTO MOPEXOICTBA HA OCHOBAHUH TOTO, uTO jenan Koaymo0, korna B

1492 rony oH nepecekas ATIaHTUYECKUM okean®l,

Eepeiickaa mpaouyus 3anucu ucmopuu

Cy11ecTBYIOT JIM KaKue-In00 HCTOPUUECKHUE CBUJIETENIbCTBA, CIIOCOOHBIE MPOJIUTH CBET
Ha COOTHOLIEHHE Mex Ay EBaHrenusmu u rpeko-pumMckoil ucropuorpagueii? BosmoxHo,
HEKOTOPbIE MOJICKAa3KH MOYKHO HaiiTu B Tpyaax Mocuda dnasus. PazymMHO npeanonoxuTs,
YTO €BpeUCKuil UCTOPUK | Beka B OOJbIIEH CTENEHN OTPaKaeT MUPOBO33PEHNE aBTOPOB
EBanrenuii, uem rpedeckuii ucropuk V Beka 10 H.3. Ecinu Beputh ®PnaBuio, nyien HEBHICOKO
OLIEHUBAJIU TPEUECKUl Moaxo/ k onucanuto ucropuu. Mocud dnasuit nogpoOHO 00Cyxk1aeT
JIAHHBIA BOIIPOC, HAYUHAS C 3aIUTHI TOYHOCTU UYAEHCKON Nepeaauu UCTOPHHU:

JlyumuM 10Ka3aTe bcTBOM TOYHOCTH HAIMX UCTOPMYECKUX IPEeJaHuil CIyKHUT TO, 4TO
HaIlM NIEPBOCBANIIEHHUKH TIOMMEHHO HEPEUMCIIEHbl B POJIOCIOBHBIX CIIUCKAX 32 J[BE
THICAYM JIeT B GeCIIpephLIBHOM TIOpPSKE OT OTIA K ChIHY. .. Ta Kak NucaTh He BCeM
IPEIOCTaBIAIOCH M BCE, UTO 3AMMChIBANIOCH, IEPEAaBaIoch TOUHO M 6€3 IPOTUBOPEUHIA,
TaK Kak, Jiajiee, OJHM IPOPOKHU 3aIIUCHIBAIIM COOBITUS OTIAEHHO, TTyGOKOM IPEeBHOCTH
1 CBOEr0 BPEMEHH — MEPBbIE 110 BIOXHOBEHHIO BoKbeMy U TOCIIeIHIe Ha OCHOBAHHU
COOCTBEHHBIX MOYHbIX HAOTIOMCHUI 2,

B nutupyemom Texcre dnaBuii mogqu€pKUBaET 0co0y0 3a00Ty eBpeeB 00
I/ICTOpI/I‘-ICCKOI\/'I TOYHOCTH, YTO OTPAKCHO B UX THIATCIIBHOM COXPAaHCHUH I'CHCAJIOTNN

31 Yonnac npusHaer 310, koraa nuuet: «OnHuM u3 GakTopos, KOTOpble HEOOXOJAUMO YUECTh, ABJIAETCS
pasButHe apeBHEN ncropuorpaduu mocie Gykuauaa» (“An Apologia,” 4 n. 18). Eciu 0co0eHHOCTH pa3BUTHS
HEU3BECTHBI, KaK ToyiaraeT Y oJuiac, 3asBIsITh, YTO €BAHTEIUCTHI MOAPAKAOT OYKUANTY — YUCTON BOIBI
CIEKYJISLHS.

32 Josephus, Against Apion 1.7-1.8, in The Life and Works of Flavius Josephus, trans. William Whiston
(Philadelphia: John C. Winston, 1957), 861 [kypcus no6asinen]. [Pycckuit mepeson I'. I'. T'enkenst, nutupyetcs
no uzaanuto Mocud dnasuit, Hyodeiickue opesnocmu. [Ipomus Anuona, 1. 2 (M.: Jlamomup, 2002), 467-468.]



MEePBOCBSILIEHHUKOB. J[ajnee, OH yTBEp)KIaeT, YTO €BPEH CUUTAIIHU, YTO 3aMHUCh UX UCTOPUU
MIPOU3BOJIUTCS MO MPSIMOMY BIOXHOBEHHUIO OT bora. daBuii Becbma ropauTcst
0COOCHHOCTSIMH €BPENUCKOro MoIxo/a:

VY Hac HeT 6eCUMCIICHHOTO MHOXECTBA KHHT, TPUTOM €lIe PACXOASILINXCS MEXIy COO0H
W IPOTUBOpEYAIIUX OJHA APYroi. MBI MIMeeM TOJBKO ABaIUATh ABE KHUTH,
OoOHMMAIOIIKE COO0K0 HCTOPUIO BCETO HAILETO MPOIIJIOro U MO CIPaBeINBOCTH
CUMTAIOLIUECS BIOJIHE IOCTOBEPHBIMH. 3 HUX MATH MpuHamiexar Moucero u
3aKIII0YaloT B ce0€ 3aKOHBI U UICTOPUYECKOE TpelaHue OT COTBOPEHHUS YEIOBEKa JI0
cmeptu Mowuces... Kakyro Bepy Mbl IpraeM HalluM KHUraM, 00 3TOM CBHIETEIbCTBYET
(axT, 4TO, HE CMOTPS HA TO, YTO CTOJIBKO BEKOB yXKe MPOTEKII0, HUKTO HE IEP3HYIT
cenaTh B HUX Kakue-nu0o mpudasieHus, HU yOaBUTh, HU H3MEHUTH YTO-HUOYIb. Becem
HyJesiM ceifuac e ¢ caMOro POXKICHUS BHYILACTCS, YTOOBI OHM BEPUIM B X
00>KeCTBEHHOE TIPOUCXOXKCHUE, HEM3MEHHO JIEPIKAINCh UX U, €CIIH TpedyeTcs, ¢
PazoCThIO OTAABANIN 33 HUX CBOIO XKH3Hb. .. JIUIIb Obl HE IIPOU3HECTH CJIOBA IIPOTUB
3aKOHOB U CBSI3aHHBIX C HUMH OCTaIbHbIX yacTedl CB. [Tncanns™®,

Jliia 00cyx1aeMoi TeMbl UMEET OTPOMHOE 3HaUE€HUE KOHTPACT, KoTopblil Mocud
®iaBuii MPOBOAUT MEXKAY YBaKa€MbIMU €BPEHCKUMU UCTOPUUECKUMU KHUTAaMU U
HaXOAIIMMHUCS B OOpAIIEHUH TPEUSCKIMH 3aITUCSIMHU

Kto 651 13 rpekoB moaBepr ceds pamy 3TOTO MOA00HBIM MYYESHHUSIM WIIA COTIIACHIICS OBI
XOTh Ha MAJICHUIIYIO JKEPTBY, €CIM OBl 1akKe BCEH MX MMCbMEHHOCTH I'PO3UIIa ONIACHOCTh
noruOHyTs? OHU B CBOCH JIUTEpAType BUIAT TOJBKO CIIOBA, HAOPOCAHHBIE IO BOJIE
nucareneil. Y He 63 OCHOBaHUS pacCyXJar0T OHU TaK O MPOM3BEIEHUAX Oojee
JPEBHUX, pa3 OHU 3aMEYalOT, YTO U B HACTOSAIIEE BPEMs HEKOTOPBIE IUIIYT O TOM, IPU
4YEM CaMM OHH HE NPUCYTCTBOBAJIM U O YEM OHHU JAKE HC MMOCTAPAIUCh CIIPABUTLCA Y
mozaei ceenymux. Beap 00Hapoa0BaIy ke HEKOTOPBIE MTUCATENN OMUCAHUS
MIPOMCXOMBIIIEH POTHB HAC BOWHBI, HE MIOOBIBAB CAMH Ha T€aTpe BOSHHBIX JEHCTBUN U
HE HAaXOJUBIIUCH B OIM30CTH IMMOCJICAHHUX, a TOJIBKO COCTpAIaB YTO-TO HAa OCHOBaHHUU
JOLIEIINX 10 HUX HESICHBIX CIIYXOB, U OHH €I11e UMEIOT I€P30CTh BEIUYATh 3TH CBOH
NHCaHUsS UMEHeM ucTopuu!>

®dnaBuil 3as1BISAET, YTO TPYABI IPEUYECKUX HCTOPUKOB SIBIIIFOTCS «CTPAIHEN», U 4TO
OHM HE UMEIOT IIPaBa UMEHOBATHCA CIOBOM «UCTOpHUs». ECIM TOIBKO HE MpeAnoarars, 4To
dnaBuil He UMeeT HUYEero 0OIIero ¢ eBpeHCKUMHI YMOHACTPOECHUSIMH IIEPBOTO BEKA, TO B
CBETE €ro CJIOB IPAKTUYECKUA HEBO3MOKHO CYUTATh, UTO aBTOPHI IIncanus BeicTpanBain
CBOIO paloTy 1o mabJI0Hy CBOMX I'PEUECKUX COBPEMEHHUKOB. HeBbIcOKas olleHKa Tpy/0B
IpeYecKrUX UCTOPUKOB 03HAYAET, YTO €BAHTEIUCTHI CIIeI0BAIM MHOMY 00pasily,
YHAcI€eA0BaHHOMY OT IpeakoB. KoMMeHTupys npouutupoBaHHele ciaosa Pnasust, MapTux
XeHrenb NUUIET:

TpaaumoHHast MOJIENIb COOMPAHUS H JIUTEPATYPHOTO 0TOOpaxeHus «onorpadudaeckoin»
nHpopmanun 06 Mcyce ykopeHeHa B ICTOPUUECKHUX OMTUCAHUAX, BCTPEYAIOIINXCS B
Berxom 3aBere u nynan3me, KOTOpPbIE B 3HAYUTEIILHON CTEIIEHU COCTOST U3
«ouorpaduaecknx» paznenos... [Ipumep DnaBust moka3bBacT HaM, YTO 0Opa30BaHHBIN
€Bpei, FTOBOPUBILNI HA IPeYeCKOM, BOCIIPHHUMAJI IIOBECTBOBAHUS €BPEHCKOT0 KaHOHA
KaK YHHKaJbHbIE HCTOPUYECKUE TPYAbI, KOTOPHIE B KOPHE OTIMYAIIUCH OT PaboT
SI3BIYECKUX UCTOPUKOB 3a CUET OOKECTBEHHOTO MTPOUCXOXKICHHUS U OOTOJyXHOBEHHOCTH

3 Ibid., 1.8, 862. [Tam xe, 468.]
% Ibid. [Tawm xe, 468-469.]



U, TAKMM 00pa3oM, ObLIH HCKTIOUUTEIHLHO TOYHBI. .. [IOHMMas, 9TO UX BECTh UMEET HHOM

xapakTep, ucTopuky HoBoro 3aBeTa BCé e NpeanounTaIy IPUAEPKHBATCS YKe

CYIIECTBYIOMIEH TPaaULUL .

Béprep I'epxapICcCOH COramaercs ¢ 3TUM, OIUCHIBast EBPEHCKOE OTHOILECHHE K
CIIOBaM YYHUTENEH B IIEPHOJL C BETX03ABETHBIX BPEMEH 10 PAaBBUHUCTHYECKOTO HyIan3Ma:

HckyccTBo u3naraTh BHICKa3bIBAHUS IPYTOr0 YEJIOBEKA CBOUMHU CIIOBAMH U
PE3IOMHPOBATH B3TJISIIIBI U UJICH, COICPKAIIUECS B UbEH-THO0 pedH, JOIroe BpeMs
Pa3BUBANIOCH HA AILTMHUCTUYECKOM 3amnaje. Ho 9mo uckyccmeo He npakmuko8aioch 6
Opesnem Hspaune. B3ensowl uenogexa nepedasanach e2o cOOCMEeHHbIMU CLOBAMU.
[NoxnuHHOE BRICKA3BIBAHUE COXPAHSIIO aBTOPUTET U BIACTh TOTO, KTO €r0 MPOU3HEC; MBI
3HaeM 3To u3 Berxoro 3aBera.

ToO K€ OTHOCHTCS U K PaBUHHCTHYECKOMY HYIaU3MYy, XOTsSI HEKOTOPOE Pa3BUTHE H
HU3MEHEHHE BCE )K€ HAMETHIOCh. MOYKHO BBIJIEIUTh TEHICHIMIO K OOJIbIIEH
a0cTpakTHOCTH MBIIIICHUS. [Ipexae Bcero, Opocaercs B ria3za MeTox (KOTOPBIH ObLT
YPE3BBIYANHO PA3BUTHIM) ITOJYHHEHHSI ABTOPUTETHBIM BBICKAa3bIBAHUSM Y€PE3 aHAIIU3 U
ak3eresy. Oouaxo anybokoe ysasxcenue u bepesxcrnoe omuowenue K ipsissima verba
106020 ABMOPUMENMHO20 A6MOPa OCMABANUCH HeusMeHHbIM. B ydeOHBIX 3aBeICHHAX HE
NpeANPUHEMAITICH TTOTILITKH CO3/1aTh CHHOIICHUC B3IJIAI0B IPEBHUX YUHUTENEH; HX CII0BA
LIUTUPOBAINCE (BMECTE C UMEHAMH TeX, KTO HX IpousHocun)®.

Hcropudeckas Tpaaunus, KOTOPO MPHICPKUBAIUCH aBTOPBI EBaHresmi, mporcTekana
HE U3 IPEKO-PHUMCKOH, a U3 eBPEHCKOII/BETX03aBETHON HCTOPUOTrpadun, B KOTOPOIt
HpU3HaBaJIachk OOTOyXHOBEHHOCTh HalMCaHHOTO. COIOCTABICHHE CO CBETCKUMU
UCTOPUKAMH, KOTOPOE CTOPOHHHUKU KOHICTIIUH 1PSISSIMa VOX CTOJIb Aep3HOBEHHO
OTCTauBAIOT, SIBJISCTCS CJIA0bIM, HEJIOTUYHBIM H HEOOOCHOBAHHBIM; OHO HE MOXKET
MPOTUBOCTATH SICHOMY CBUETeNCTBY Mocuda dasus mo qanHoMy Borpocy. Mozenb
nepena4n cioB Mucyca, KOTOpoil MpUAEPKUBATUCH €BAHTEIIMCTHI, 3AI0’)KEHA HE IPeUeCcKOm
ucropuorpaduei, a eBpeicCKUM MOIX0I0M, IPH KOTOPOM IPUCTAIBHOE BHUMAHHE YACISETCS

JIECTBUTEIIBFHO HCIIOJb30BaHHBIM CJ'IOBaM37.

Ipsissima VOX u mapaJjieibHbIe TEKCThI
B cuHONTHYecKNX EBaHreusx

[Tockonbky bok 3apanee monaraer, yto aBTopbl EBanTenuii, 1o 60JbI1IeH YacTH,
000011l U «IIepeIaBaii CyThy» ciioB ucyca, HEyIMBUTEIBHO, YTO OH BEPHUT, YTO IIPUMEPHI
u3 [Tucanus OATBEPXKIAIOT JaHHOE SBIICHHE. BOK MCITOIB3yeT Ba PasHbIX BHIA
napauIebHBIX TEKCTOB B CHHONTHYECKUX EBaHTENHsX 11 000CHOBAHMUS CBOCH KOHIICTIIIUH
ipsissima vox: (1) oTiudyaroruecst 3amuchio mopsaKa coObITHIA, (2) CX0kKHe, HO HE

35 Martin Hengel, Acts and the History of Earliest Christianity, trans. John Bowden (Philadelphia: For-
tress, 1979), 30-31.

% Birger Gerhardsson , Memory and Manuscript: Oral Tradition and Written Transmission in Rabbinic
Judaism and Early Christianity, with Tradition and Transmission in Early Christianity, combined ed. with new
preface, trans. Eric J. Sharpe (Grand Rapids: Eerdmans, 1998), 130-31 [kypcus no6aBiieH].

37 Boxk kacaercs repeayu yCTHOTO MPEeJaHus B UyJEHCKON KyJIbTYpe, HO €ro pacCyKAeHUs POU3BOJST
BIEYATJIICHUEC, UTO HET NPUHYUNUATIbHO20 PA3TITAYUA MEXKITY NYJACAMU U TPEKAaMU B X OTHOIICHUH K
ucropuueckoit tounoctu (“The Words of Jesus,” 79-81). Otka3s oT pasrpaHHYEHUsI IPUBOIUT K OTBEPIKEHUIO
I/IYILGfICKI/IX MPUHOUIIOB U HEOIIPABAAHHO 3aHUKACT OKHUJAAHUA yutaTtelieii EBanrenui.
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UJICHTUYHBIC B MPEIICTABIICHUH MTPOM3HECEHHBIX ¢J10B. OH MoJlaraet, 4To JaHHbIC Pa3IHUHs y
ABTOPOB CHHONTHYECKUX EBaHTeNnii HEN30€KHO MPUBOIAT TOJIKOBATENS K BBIBOIY, YTO OHU
He 3a00THIIMCH O COXpaHHOCTH IpSissima verba Mucyca, a Toapko o cytu Toro, o 4ém OH
roBoput. [Tocrenyrommuii aHaau3 npeIHa3HaueH He TS JICTaTbHOTO PACCMOTPEHHS KaXKI0TO
U3 IPUMEPOB, IPUBOAUMBIX BOKOM, HO /IS TOTO, YTOOBI B 1IEJIOM ITOKA3aTh, YTO 3TH TEKCTHI
BIIOJIHE MOT'YT OBITh Pa3yMHO MCTOJIKOBAHbI O€3 aneuIsiiK K KOHLEIUH 1PSissima voX.

HapaJmeJle ble ONUCAHUA COObIMUIL

Hckywenue Hucyca. box HaunHaeT ¢ 00CyX/1eHUs apauIeIbHBIX ONMUCAHUN
uckymenus Uucyca 8 M. 4 u JIk. 4. Kak XopoI11o u3BeCTHO, IOPSIOK CISAOBAHKS BTOPOTO
U TpeThero uckymenuit y Mardes u JIlyku ve coBmanaer. [Tockonbky bok yka3siBaeT Ha
JIAHHBIA PUMEP B KOHTEKCTE CBOCH MPUBEPIKEHHOCTH KOHIICTIIIMH 1PSISSiMa VOX, OH, Mo BCei
BUJMMOCTH, CUUTAET, YTO MOPSAJOK pa3MeIlleHUsl MaTepuana aBTopaMu EBaHrenuii KakuM-To
00pa3oM JT0Ka3bIBAET MX JKEIaHuEe H3MEHUTH ciioBa Mucyca. OqHako BOmpoc o
MOCJIE0BATEIbHOCTH UCKYIIeHU# Mucyca He BHOCUT BKJIaJia B JUCKYCCHIO 00 Ipsissima vox.
Hert nornueckoil cBsi3u MexX1y U3J10)KEHUEM HCTOPUYECKH IOCTOBEPHBIX CBEIECHUN HE B
XPOHOJIOTUYECKOM MOPSAJKE U IPEANOI0KEHUEM, UTO aBTOpbI EBaHrenuii He 3anucanu
TouHbIe BhIcKa3biBaHusa Uucyca. [Ipumeps, He coaeprxkamue cinoB Uucyca, B mydiieMm
cllydae, MOTYT OBITh JIMIIIb KOCBEHHO CBSI3aHBI C TIOMBITKAMU YCTAHOBHUTb, KAK €BAHT €M CThI
obpammanuce ¢ Ero cnoBamu.

Martdeii, ckopee Bcero, OMUChIBAET XPOHOJIOTHYECKYIO MTOCIE0BATEIHHOCTD,
UCIOJB3Ys TOTE (momo, «toraay) B 4:5, 10 u yka3piBas Ha OKOHYaHue pasrosopa B 4:10-11:
«Orotinu ot Mens, carana... Torga ocrasnsier Ero apsBony. Jlyka He monb3yeTcs
BPEMEHHBIMU MapKepaMu, YIOTpeOJIsist mpocTo Kai (kai, «u») u 6¢ (09, «HO»), YTO O3HAYACT,
YTO OH U HE HAMEPEBAJICS CIIE0BaTh XPOHOJIOTHYECKOMY MOPSIIKY, KaK 3TO cAea
Martgeir®®. CneoaTensHo, HaHHBIE TEKCTH HE POTUBOPEUAT APYT APYTY H He
MOJTBEPIKAAI0T KOHIIETIIHIO IPSissima VOX.

Onucanue uyoec 6 Mamghea 8-9. Cxoxuii aHaMU3 MOXHO IPUMEHUTH U K
uuTUpoBaHuio bokoM onucanuit uyznec, mpeacTaBieHHbIX B MaTdes 8-9 u napamiensHbIX
tekcrax. [1lupoko npusznanHo, uto Mardes 8-9 opraHn30BaHHO TEMAaTHYECKH, a HE
xpoHoJorudecku. bok yrBepkaaet: «[/laHHble pa3nudus] OTpakarOT pa3IHyKsl B TEME U
paccTaHOBKE aKIIEHTOB C IEJIBI0 IOHECTH ONpeAeaEHHY0 naeto. OHU SBISIOTCS
CBHJIETETHCTBOM OCO3HAHHOTO BHIOOPA MOPAIKA OMICAHHS COOBITHI B EBanremmsax»®,

OnsiTh-Taky, MOPSIIOK OMHUCAHUS HUKAK HE CBSA3aH C OTHOIIICHHEM €BaHTEIIMCTOB K
cnosam Vucyca. Tematudeckoe, a He XpOHOJIOTUYECKOE PACTIONOKEHUE MaTeprala He
MO/Ipa3yMeBaeT, 4YTo aBTOp ocMeT U3MEHUTh CKa3aHHBIe cioBa. bpoanayc Gpopmynupyet

TPAAUIIUOHHOC TIOHUMAHUC PACIIOJIOKCHUA MaTCpUralia B EBaHFCHI/IHX, TOBOPSI.

Korpga msl cpaBauBaeM EBanrenust ot Mapka u JIyku, Mbl HAXOMM HECKOJIBKO Uy/IEC U
COITYTCTBYIOIINX UM BBICKA3bIBAHUH, TIPEICTABIICHIE KOTOPHIX OPOPMIICHO TAKUM
00pa3oM, 4TO CTAHOBHUTCS SICHO, YTO OHM MPOMCXOAMIM HE B TOM UMEHHO TOPSIKE, B
KOTOPOM OHH yIIOMUHatOTcs. .. B EBanrennu ot Matdes oHu crpynnupoBasb! 6e3

38 Bok mpu3HaéT JonmycTUMOCTh AanHoro cornacosanus (Bock, “The Words of Jesus,” 97 n. 21).
% Ibid., 85.
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COOJIIOICHNS XPOHOJIOTUYECKOH MOCIIEI0BATEILHOCTH, HO TaK, YTOOBI IPOSIBHICS
0COOBIii 3aMbICEN B MCTIOIB30BaHMU MCTOpHH Matdeem™,

Taxum oOpa3oM, Kak U B cirydae ¢ uckymenuem Mucyca, ccpuika boka na Mardes 8-9
HE MOATBEPKAaeT KOHIIEIIHIO IPSissima VOX. Beroop mociie10BaTeIbHOCTH U3JI0KEHUS
MOVTMHHBIX UCTOPUUYECKUX COOBITUH HE 00s3aTEIIFHO KOPPEIHMPYET ¢ YTBEpPKACHHEM boka,
yT0 aBTOphl EBanrenuii usmensum ciosa Mucyca, neitasch nepenats oomuii cMpici Ero
y4eHus. ['pynmnupoBKa COOBITHI HE TPOTUBOPEUYUT UCTOPHUIECKON TOUHOCTH, €CIIU aBTOP H

He TOJpa3yMeBall XPOHOJIOTHYECKYIO TTOCIIE0BATENbHOCTE .,

HapaJmeJleble 3anucu 8bICKA3bl6AHUU

Cymb gvicKkazviganuil unu coznacoganue? boiee yMECTHBIM MOKHO Ha3BaTh
cpaBHeHUE bOKOM TakuX TEKCTOB, Kak onucaHus kpewmenus Mucyca, ucniosenanus [lerpa, a
TaKxke cyna Hag MucycoM, B KOTOPbIX aBTOpbI EBaHrenuii mpuBOAST CI0Ba, CKA3aHHbBIE
Nucycom u npyrumu. B cBoém 0030pe bok 3asBnsieT, 4To pa3inuuus B TOM, KaK 3alHCaHbl
napasuieNbHbIe BBIPAXKEHUS, T0Ka3bIBAET, UTO aBTOPHI CTPEMUIIMCH 0000IIaTh BHICKA3bIBAHUS,
a HE MPUBOJIUTH SKBUBAJICHTHI COBPEMEHHBIX LIUTAT. EBAHI€IMCThI I0BOJIBCTBOBAIKCH JIUILb
CYTBIO CKa3aHHOTO, HHA4e ObI OHM HCIIONB30BAIH TIONHBIE K TOUHBIE [IUTATHI .,

[Ipexne ueM oOCyk1aTh MpUBEAEHHBIE BOKOM IPUMEpBI, CTOUT OTMETHTb, YTO JPYTUe
HCCIIEA0BATEIN, U3YYUB PA3INYaOlMecs BBIPAKECHNS B IapAJJIEIbHBIX TEKCTAX, IIPUILLIN K
COBEPILIEHHO NHOMY 3aKJIIOUECHHIO. BMeCTO MoKUCcKa OTKIOHEHHUH OT JOCIOBHOM TOYHOCTH,
OHH HAIIUTM CTIOCO0 COTIIacOBATh JaHHBIE TEKCThI, OCHOBHIBASICH HA JIOMYIIEHUH, YTO KaXIbIi
13 aBTOPOB MpeJICTaBUII pa3Hble (pparMeHThl 0osiee MPOCTpaHHOM Oecepl.

benmxamun b. Yopdung numrer:

BrionHe ecTecTBEeHHO, UTO [jBa ONMCaHUs Oece/bl, KOTOPBIE COTTIACYIOTCS IO CYTH
CKa3aHHOTO, HO HEMHOTO Pa3HATCS B AETANAX, BOCIIPOM3BOIAT Pa3Hble (PParMeHTHI ATOH
Oeceibl, N30paHHbIE B COOTBETCTBUE C PEIICHUEM KaXKJIOTO U3 aBTOPOB B Ka4eCTBE
HaMJIYYIIETO Crocoba nepeaaun eé cytn®s,

Touno Taxxke Kenmu OcOopH roBOpuT:

IIpu cxoxecTu, HO HE TOUHOM coBnaieHuu cioB Mucyca B EBanrenusx ot JIyku u ot
Mardesi, cTouT nosiarath, He YTO OJHO U3 ONMKUCAaHUHN O0Jiee JOCTOBEPHOE, YEM JIPYToe,
HO 4TO ['0CTIOib MOBTOPSIET Ty KE CAMYIO MBICIIb CXOXKHUM, HO HE UIEHTUYHBIM
croco6oM. .. Takoit moaxo 1 He IPeIOCTaBIISAET MPOCTOE pa3pelIeHe BCeX CI0XKHOCTEH B
TEKCTE, HO OH MO3BOJISIET N30eKaTh HEOOXOAUMOCTH YTBEPKAATh, YTO TOT WK MHOU
€BaHIeJIMCT BCTABUJI B TEKCT CBoero EBaHrenus ciiosa wim ¢pasel, koTopsle Mucyc
HHKOT/Ia HE POM3HOCHI*,

40 John A. Broadus, Commentary on the Gospel of Matthew (Philadelphia: American Baptist Publication
Society, 1886; nepeusnanue: Commentary on Matthew, Grand Rapids: Kregel, 1990), 174 (ccbuika nana Ha
HOMEp CTPaHHIIBI B TIEPEH3IAHHUH).

41 Robert L. Thomas, “Redaction Criticism,” in The Jesus Crisis, ed. Robert L. Thomas and F. David
Farnell (Grand Rapids: Kregel, 1998), 257.

42 Bock, “The Words of Jesus,” 86.

43 Benjamin B. Warfield, “Jesus’ Alleged Confession of Sin,” The Princeton Theological Review 12
(April 1914): 191.

4 Kelly Osborne, “The Imp act of Historical Criticism on Gospel Interpretation: A Test Case,” in The Je-
sus Crisis, ed. Robert L. Thomas and F. David Farnell (Grand Rapids: Kregel, 1998), 304.
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HelictBuTenbHO, B camoM [Incanum nMeeTcss MHOKECTBO IPUMEPOB BBIPAKEHHIA,
MOBTOPSIFOIIUXCS B paMKaxX OJHOTO JMCKypca, YTO MOATBEPKAACT JaHHBINA NMPUHIMIL. B
Ka4eCTBE WUTIOCTPAIIMH HIDKE MTPUBEACHBI HECKOIBKO (hpa3, MOBTOPEHHBIX /ISl YCHIICHHS 8
mom dce camom Henocpedcmeennom konmekcme. OauH u3 npumepos — Mk. 10:23-24:

U, mocmotpes Bokpyr, Mucyc rooput yuenukam Ceoum: «Kax mpyoHo nMErOIIM
6orarctBo gomu 6 Ljapcmaue boowcue!y Ydennku yxxacHynauch ot cio Ero. Ho Uucyc
OIISATh TOBOPUT UM B 0TBeT: «Jletu! Kax mpyono HageromeMycs Ha 00raTcTBO @oumu 6
Llapcmesue boorcue!»

Crnenyromuit mpumep MoxxHO npuBectu u3 Mu. 14:10-11, rae Mucyc ropopur: «Pa3pe
Thl HE BEpHUIlIb, UTO A 6 Omye u Omey 60 Mue? CnoBa, KOTOpbIE TOBOPIO Sl BaM, TOBOPIO HE
ot Ce0s; Orerr, npeObiBatomumii Bo Mue, OH TBOpUT nena. Bepsre MHue, uto 4 6 Omuye u
Omey 60 Mue». Taxxe B KOHTEKCTE 00CYK1aeMOM TeMbl BCTIOMUHAIOTCS ciioBa [laBna B
@®nn. 4:4: «Padyiimecs Bcerna B ['ocnione; u emi€ roBopro: padyiumecs!»

B cBeTe maHHBIX IPUMEPOB HYKHO COTJIACUTHCS C aBTOPOM, KOTOPBIM roBOpUT: «ToT,
KTO CBOJUT IIEJIbIE JUAJIOTH WJIM TUCKYPCHI K Y3KUM paMKaM JIUIIb TOTO, YTO IPUBEJCHO B
EBanrenusx, sBHO 00J1a/1aeT MCKQKCHHBIM TTIOHUMAHUEM TOTO, YTO TMPECTABIISIIA COOOM
KOMMYHHUKaL¥s B Te BpemeHa»™>. Touka 3penus Yopounga u Oc6opHa, KOTOPOii J0roe
BpEMSI IPUIEPKUBATICH CTOPOHHUKHU TPAJUIIMOHHOTO COTTIACOBAHMSI, HE SBISETCS
Heo0TyMaHHBIM OTKa30M OT pellIeHus paccMaTpuBaeMoit mpodiemsl. Ckopee, 3TO MOaXO0,
OCHOBAHHBII Ha 3[I[paBOM CMBICJIE, BIIOJIHE OMPaBIaHHBIH puMepamu u3 camoro [lucanus. B
MIPEACTABICHHOM HIKE aHAJIM3€ C MOMOIIBIO JAHHOTO M0J1X0/1a Oy/IeT MoKa3aHo, YTo
OubmeiicKue CBUICTEIhCTBA, HA KOTOPBIC OMUPAETCsl bok, He JOKA3bIBAIOT KOHIICTIIIHIO
ipsissima VOX. DTH TEKCTbl MOYKHO OOBSCHUTH JIy4ilie, HO BOk B CBOeii cTaThe qaxe He
MIPUHUMAET TaKOe OOBSICHEHHUE B PACUET.

Kpewenue Hucyca. Bo-niepBbix, bok ccbliaeTcs Ha napajuiesibHbIE ONMCAHUSA
kpemenus Mucyca. OH oTMeHaeT, 4To pa3Hble aBTOPBI [T0-Pa3HOMY ONKCHIBAIOT I'OJIOC C
Heba. Mapk u Jlyka HUTHPYIOT JaHHBIE CJIOBA KaK 0OpallleHle BO BTOPOM JIUIIE
HernocpeacTBeHHO K Mucycy («Tbl cbiH Mol Bo3mo6aeHHbI»), B TO BpeMs kak Matdeii
MPEJCTaBIAET UX Kak coobOienue B TperbeM auie («Ceit ectb CbiH Moii BO3/IIO0IEHHBIN).
Ucxons u3 atoro, bok mpuxoaur k BeIBOY, uTo Mapk u JIyka, BEpOsTHO, Nepelajd TOUYHOE
BEIPAXKEHHE, B TO BpeMs y kak MaTdest mpuBeieHo «obliee onucanne 3Hadenus»*°. Munave
roBops, Ha camoM jene, Orern He ckazan: «Ceit ects Coin Moit Bo3mo0eHHbIl, B KoTropom
Mo¢ GnaroBoseHue», Kak 3To npeacrasiser Mardei. BMecto storo Mardeit nuib
nepeaaér ooImuit CMbICT TOro, 0 4éM ropopui Orer, YTOOb TOMOYb YUTATENIO MOHSTh
3HaYMMOCTb ITPOM3OLIEAIIETO COOBITHS.

OpnHako, 3asBiisis 370, Bok cOMBaeT ¢ TOJIKY U HEIOOLEHUBAET TOr0 BO3/EHCTBHS,
KOTOpO€ JTaHHOE N3MEHEHUE OKa3bIBAET Ha HCTOPUUECKYIO JOCTOBEPHOCTH IIOBECTBOBAHUS
Mardes. [Ipennonoxenue boka moapaszymenaet, uro Matdeit nusmenun ciosa Otia u
npeBpaTuiI JU4HbIN auasor ¢ CelHOM B myOnnyHoe 3asaBieHue o0 Mucyce. Muaue rosops,
cornacHo boky, Mardeit BkimagsiBaeT B ycta OTia Te cioBa, kotopsie OH, pakTUuecku, He

4 Robert L. Thomas, “The Rich Young Man in Matthew,” Grace Theological Journal 3 (F all 1982):
256.

46 Bock, “The Words of Jesus,” 86.
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npousHocui. Yurarens EBanrenus or Mardes, He3HaKOMBIN C APYTUMH UCTOYHUKAMHU, IBHO
MOJIYYUT HETOYHOE MpeJicTaBleHne o Kpemenuu Mucyca. Bonpeku 3asBienusim boka, 310 He
BOIIPOC Mepeaaun «CyTH» 3HaYeHHs. DTO U3MEHEHUE JUHAMUKH BCero coobITus. Untarens
HE 3HAeT TOYHO, YTO UIMEHHO OBLIO CKa3aHO, TaK KaK HEU3BECTHO, MepenacT U aBTOP
JeWCTBUTENFHO CKa3aHHBIE CIIOBA, JIN0O K€ CBOE mMo/IKO8aHuUe, HO Tak, OyITO 3TO
TOJIKOBAHUE SIBJIICTCS PEaTbHBIMU CIIOBAMU TOBOPSILIETO.

B ciygae ¢ kpemennem Mucyca cymecTBYIOT yOeAUTENbHBIC TPUYUHBI CYUTATD, YTO
Oren mpousHEC ABa YTBEPKIAEHUS, BO BTOPOM U B TPETHEM JIMLE, U 3TU YTBEPKICHHUS,
COTJIACOBAaHHBIE TAKUM 00pa3oM JIpYT ¢ APYroM, He MPOTUBOPEYAT HU KOHTEKCTY, HU
peaIbHOMY COJIEP)KaHUIO KaXKI0T0 U3 TeKCTOB. OTel] BIOJHE MOT BHauaie 0OpaTUThCS
HarnpsMyto Kk Mucycy, a 3aTeM NOBTOPUTh CBUAECTENSIM KPEIICHUS AJI1 YCUIIEHUS TO, YTO
npencTaBicHo y Matdest BEIpaXeHHEM B TPETheM JuIle. Takol MoIX0] ¢ TPaIuIIMOHHBIM
COTJIaCOBAaHUEM MPEANOUYTUTEIbHEE, UEM MTOAXO0/], KOTOPBIM 3aTyMAaHUBAET UCTOPUUYECKYIO
SICHOCTb UM BKJIAJIbIBAa€T HECYILECTBYIOIINE cI0Ba B ycTa OTHA.

Hcnoseoanue Ilempa. [lanee, bok cocpe1oTaunBacT BHUMaHUE HA UCIIOBEIaHUH
[Terpa B Kecapuu ®ununmnosoit (M. 16:13-20; Mk. 8:27-30; JIk. 9:18-21). On uutupyer
nepBOHAavYAIbHBIN Bompoc Mucyca ciemyromum oopa3zom:

M. 16:13: «3a koro moau nountator Mens, CerHa UenoBeueckoro?»
Mk. 8:27: «3a xkoro nountaroT MeHs roan?»
JIk. 9:18: «3a xoro mountaer MeHs Hapoa?»

Bbok yTBepxkaaer, 4To 371ech MpeAcTaBlieHa CyTh BbICKa3bIBaHUS, IPaB/a, C
BapuanusmMu. OH OTMeUaeT pazIudne Mexay BeipaxkeHrneM «ChiHa YenoBeueckoroy u
MecTouMeHueM «MeHs», U pa3inurue MeXIy CIOBaMU «IIAu» U «Hapoay. [lanee, oH
CIIpaIlllBacT:

I/ICHOHB3YIOTCH JIX B Pa3HBIX OITMCAHUAX 3TOT'O COOBITHS JBa CXOXKHUX I'PCUCCKUX CJIOBA

Kak IepeBoJ OAHOTO apaMeﬁcxoro cioBa? Wmn xT0-TO M3 AaBTOPOB I€peaaj BOIpoc

SI3BIKOM, HanOoJiee COOTBETCTBYIOIINM ero ctumo? Winu xe, mpocTo, KTO-TO U3 aBTOPOB

CTPEMHJICS BEIPA3UTh OOIILYIO CyTh COOBITHS, a HE MepeAaTh peyb JocioBHO? JIro0oi u3

AAaHHBIX BAPUAHTOB BO3MOKCH. Y10 BaXkHO OTMCTUTD, CaMU TCKCThI HE HYXKIAIOTCA B

JIOCJIOBHOM BOCIIPOM3BEACHUU APYT Apyra, JaKe B muanore?’.

Opnaxo aHanu3 boka He BKIIOYaeT B ce0sl BCe BOZMOXHbBIE AIbTEPHATHBHBI.
B03M0KHO, KaXIblii aBTOP NPUBOJUT mMoYHOe, HO HE Ucuepnbléaroujee OIMCaHUue TUalora.
JlaHHBIE Pa3MU4Ks COBEPILEHHO HE mpebyrom NpU3HaTh, yTo Mucyc roBopusi B TOT MOMEHT
Ha apaMeiickoM*®, T 4TO OZIMH M3 ABTOPOB OCYIIECTBIII CTHIMCTHIECKHE U3MEHEHHS, MITH
yro ciaoBa Mucyca nonseprivcek nepedpa3upoBanuio. Paznuyus BosHe MOXHO OOBSCHUTb,
JIOITYCTHB HEKOTOPOE BpPEMs TPOJOJDKABIIMICSA JUAJIOT O TO, KTO Takoi Mucyc.

JleficTBUTENHHO, BapHallMKi OAHOTO U TOTO e BOIIPOca MPUBJIEKIIH ObI OoJblee
BHHMaHHE YYEHUKOB U MO3BOJIMIN OBl UM COCPEIOTOYUTCS Ha cylHocTH Uucyca B GombIieit

47 1bid., 86-87.

8 XoTs1 Bok HE YIIOMUHAET 3TO B CBOEH CTaThe, IIPHYUHA, 110 KOTOPOil HEKOTOPBIE CUMTAKOT, YTO JAHHbI
JMAJIOT TTePBOHAYAIBHO BEJICS HA apaMeCKOM S3BIKE, OTUYACTH CBSI3aHa C BO3MOXKHOM Ha apaMefCcKOM HIpoi
cioB Bokpyr uMeHH [letpa. [TonHoe oOcyxnenune 6ubmrorpaduu, MOCBSIIMEHHON STOMY TEKCTY, HAPAMY C
000CHOBAaHKEM TOT'0, YTO JHMAJIOT BEJICS Ha rpedeckoM si3bike cM. B Porter, “Did Jesus Ever Teach in Greek?,”
229-35.
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CTETEeHHU, YeM eciIH Obl ObLT 3aJJaH TOJIbKO OAUH BOnpoc. C MOMOIIIBIO MOBTOPSIOIIUXCS
BonpocoB Mucyc, BO3MOXHO, XOTeJN MOAYEPKHYTh 3HAUMMOCTh JaHHOTO MOMeHTa. OH XOTel
MPOSICHUTD, 3a KOro Jroau (Hapon) npuauMand Ero. HeomHokpaTHOEe MOBTOpEHHE BOMIpOCa B
HEMHOT'O pa3Hoi (hopMe 1Mo3BONINIO OBl YUEHHKAM COCPEIOTOYHTH Ha 3TOM 0coboe
BHUMaHue. [IposicHuB cmymenue Hapoaa, OH co3aail Hy>KHBIH (DOH I OCTIETYIOLIETO
BEJIMKOT0 ucnoBenanus Ilerpa.

3T0 TaKxke co31aéT GoH 1A cieayroniero sMpaTHUECKOro BONpoca, Kotopslid Mucyc
azpecoBall yueHHKaM: «A 6b1 (OUELS, xymaiic) 3a Koro nountacte Mens?» Mucyc
HCIOJIb30BaJl OBTOPSIOIIMECS BOMPOCH O HAPOJE JIJIsl TOr0, YTOOBI MOJYEPKHYTh BaKHOCTD,
a 3aTeM BOCITOJIb30BAJICSl YCUIIUTENbHON KOHCTPYKIIMEH B TOM €IMHCTBEHHOM BOIIPOCE, B
KOTOpPOM KPHCTaJNIN30BaHa OCHOBHAS CYTh U JJISl YYEHUKOB, U JUIS JIIOJEH BCeX MOKOJICHHI:
KeM Aeasiemcs 3ToT Uucyc? YueHnku, co3HaBas 3HaYMMOCTb MOMEHTA, IIPUOIM3MINCH K
TOMY, YTOOBI 03BYUUTh TO, YTO HE OCO3HAI BeCh MHp. BOk oTMedaeT crneayromume pa3nuaus B
pacckazax 00 orere Ilerpa:

Mo. 16:16: «Te1 Xpucroc, Coia bora XXusoro».

Mk. 8:29: «Ts1 Xpucroc».

JIk. 9:20 «Xpuctoc boxuii».

Boxk roBoput: «CymiecTByrOT 1Ba BO3MOXKHBIX 00bsicHeHus. JInbo Mapk u Jlyka
ynpocTtuiiu 6osee rirybokoe ucroBeaHue, mpeacraBieHHoe 3aech Mardeem, mu6o Mardeit
MpenoaHEC B IBYCMBICICHHBIX TEPMUHAX 0a30BO€ MECCHAHCKOE ucnoBenanue Mapka u
JTyxu»®®.

W BHOBB npeamnonoxenussiMu boka Bce BO3BMOXKHOCTH He ucuepIibiBatoTcs. CyliecTByer
Oosiee mpuBIIeKaTeNbHAs abTepHaTHBA. [IETP, KOTOPHIH emé HeaaBHO ObLT HEU3BECTHBIM
ppI0aKoM, BAPYT YTBEPKIAET TO, UYTO HE OCO3HAJIO MHOXKeCTBO Hapoaa. Mucyc Meccus!
Mardeii u Mapk 06a pukcupyroT ucronszoBanue [lerpom amdarngeckoro MecTouMeHus G0
(¢y), xornma o roBopHT: «Tb1 XpucTOC». MOXKHO MPAKTUYECKH MpecTaBUTh [lerpa,
YKa3bIBAIOUIETO NMajblieM Ha Mucyca u yBepeHHO 3asBistomero: « 3xato, k1o Thl, Tl
Xpucroc, Xpucrtoc boxuii! Tel Cbin bora ;xusoro!»

Emé ogHO cooOpaXkeHne CBUAETENILCTBYET B MOJIb3Y MOJOOHOTO ClIEHAPHUS.
Hcnosenanne IleTpa nponcxo Ut B MOBOPOTHBIN MOMEHT city>keHus Muncyca. Kak
YKa3bIBaIOT BCE TpU cuHOoNTHYecKuX EBanrenus, Totyac nocie ucnosenanus Ilerpa Mucyc
Ha4YMHAET TOBOPUTH O TOM, yTo OH AosmkeH uatu B Mepycanum, nocrpagarb, ObITh yOUTHIM U
BOCKPECHYTH B TpeTHii ieHb (M. 16:21; Mk. 8:31; JIk. 9:22). Nucyc BIOXKUT B yMbI CBOUX
YYEHUKOB 3HaHHE 0 ToM, KTo OH, npex/e 4eM pacKpbITh UM CPEJCTBO UCKYIUICHUS
yenoseuecTBa. Openepuk ['one numer:

Bonpoc, apecoBaHHbIH YYEHHKaM, IPOCTPOEH TaK, YTOOI, BO-IEPBHIX, OHM MOIJIH
TOYHO OCO3HATH OTPOMHYIO PA3HHUILY MEK/Y OOIIECTBEHHBIM MHEHHUEM M yOEKIEHUEM, K
KOTOpOMY IIPUIIIIA OHU CcaMu, BO-BTOPKIX, ITOCITY>XUTH OTHpaBHOi/'I TOUYKON JJIsT HOBOTI'O
3asBJIEHNs, KoTopoe Mncyc coOMpaeTcs cienarh BBHLY TOTO, KAKHM 00pa3oM JIOJIKHO
OCYIECTBUTHCA J1en0 Xpucta™.

49 Bock, “The Words of Jesus,” 87.
%0 Frederic Godet, A Commentary on the Gospel of St. Luke (New York: I. K. Funk, 1881), 265.
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['pammatrika 1 OKpY’KaIOIIMK KOHTEKCT, BCE MOAUYEPKUBAET BAXKHOCTH 00CYK1aeMOM
TEMBI, U 3TON BaXKHOCTHU XOPOIIO ObI COOTBETCTBOBAIM MTOBTOPSIOIINECS BOIPOCH U
MHOTOCJIOBHBIH dM(paTudeckuii oTBeT. TpaaulMoOHHOE COTIacOBaHUE MOXKET JIETKO
OOBSICHUTh UMEIOLINECS JaHHbIC, COXPAaHUTh TOYHBIE CJIOBA TaK, KAK OHU U OBUIN 3aIIMCAHBI,
U, B TO K€ CaMO€ BpeMs, IIpUBJIeYb BHUMAHUE K OTPOMHOM Ba)KHOCTH pacCMaTpHUBAEMOI0
MoMeHTa B xu3HM Mucyca. B otnuune ot npeanonoxxenus boka, BBIOOp He OrpaHUYEH TeM,
gto «imbo Mapk u Jlyka ynpoctunu 6oee Tiay0oKoe HCrioBeiaHue, PECTaBICHHOE 3/1eCh
Matdeem, mub6o Matdeit npenogHéc B IBYCMBICIECHHBIX TEPMUHAX 0230BOE€ MECCHAHCKOE
ucroBenanue Mapka u Jlyku»°l. iMeromuecs onyucaHus TIOTHOCTBIO COTTIACYIOTCS C
COBEpIICHHO UHBIM 00BsICHEHHEM, KOTOpoe bok He MpUHSII BO BHUMaHHE, HO KOTOPOe
Yopduna chopmynupoBail 0kosio Beka Hazad — aBTopsl EBaHTenust mpocTo 3apuKCcupoBaIn
pa3HbIe yacTH 0OJIBIIETO MO 00BEMY 1eioro. Hu4uTo B TekcTe He BEAET K 3aKITIOYCHHUIO,
peayIoKeHHOMY bokoM.

Cyo0 nao Hucycom. llocnenuuii npumep boka cBsizad ¢ pa3HbIMU BBICKa3bIBAHUSAMH Ha
cyae Haa Uucycom (M. 26:57-68; Mk. 14:53-65; JIk. 22:54-71). Bok npuBOAKUT pa3IudHbIC
BOIIPOCHI NIEPBOCBSIICHHUKA:

M. 26:63: «3aknmnato Tebst borom >xuBbiM, ckaxu HaMm, Tbl mu Xpuctoc, CelH
Bboxuii?»

Mk. 14:61: «To1 mu Xpuctoc, Coia baarocioBeHHOT0?»

JIk. 22:67: «Te1 tu Xpuctoc? Ckaxu Ham».

bok rosopur: «Mucyca crpammsaroT 0 Ero npeTeH3usx Ha MECCUaHCTBO, OJTHAKO
(bOopMyYIHPOBKH CHOBA PO3HATCS. TakuM 00pa3oM, HEKOTOPHIE U3 €BAHTEIIMCTOB MPHOETIIN K
06001eHnI0»°?, ONATH-TaKK, NMEIONIHECS JaHHbIE BHOBb HE COBIAAIOT C €T0
Oe3aneIuOHHBIM 3asBIeHneM. Bo-niepBrix, bok nmpusnaér, uro Jlyka MoKeT OnuchIBaTh
MHOM MoMeHT, yeM Mardeit u Mapk. Eciu 310 Tak (a Ipyrue ¢ 5THM coracHsl)>, To
cpaBHeHue EBanrenuit or Marges u or Mapka ¢ EBanrenuem ot JIyku B JaHHOM citydae
HEYMECTHO JJIsl YCTAHOBJIEHMS TOr0, KaK €BAHIEIMCTBI IIEPENABaII me Jice camble Cloéd,
CKA3aHHble 8 MO Jice Camoe 8pemsi.

Bo-BTOpBIX, Naxke npu Hanmuuuu paznuuuil B EBanrenusx ot Marges u or Mapka, bok
JIeJaeT 3aKJI0UEHUE, JAJIEKO BBIXOISINEE 3a MPEAEbl, ONPABIAHHBIC UMEIOIIUMHUCS
naHHbIMU. HeT HU 0/1HOM MPUYMHBIL, 110 KOTOPOH HeJb3sl ObLIO Obl MpoU3HECTH 002
BbICKa3bIBaHUs BMecTe: «3akinHaw Teds borom XKusbim, ckaxu Ham, Twl 11 Xpucroc, CoiH
Boxwuit? Ter mu Xpucroc, ceiH brnarocioennoro?» M Mardeii, 1 Mapk MOTIIH IIUTHPOBATH
CKa3aHHOE J0CIOBHO, IPUBO/IS TONLKO YacTh Cyae0HOro pazouparenscta®t. CoBceM He
00513aTeNIbHO CUUTATh, YTO OJMH U3 aBTOPOB BJIOXKMJI B YCTa NEPBOCBSIIEHHHUKA CIIOBA,

51 Bock, “The Words of Jesus,” 87.
52 1pid., 88.

53 Robert L. Thomas and Stanley N. Gundry, A Harmony of the Gospels (New York: HarperCollins,
1978), 227-30, 329-30.

% ABTOp JaHHOH CTAaTHH IIO3HAKOMUIICS C IPUPOJIOH BOIPOCOB B CYAIEOHBIX IPOLECCAX, 3a4aCTyIO
COTIPOBOXKJAIOIINXCS TIOBTOPAMH, Ha TMYHOM OIIBITE, COTHH YacoB HaOmronas cyaeOHbIe pa3ouparenscTBa U
Jady TIOKa3aHUI BO BpeMs CBOEH MPEKHEHN I0pHINIECKON JesTeNbHOCTH. Peko, ecian BooOIe Takoe
CITy4aJIOCh, MPUHITUIHAILHBIN BOMIPOC 3aaBAJICSA TOJILKO OJIMH pa3 M OJHUM crlocoO00oM. OTIBITHBIN IOPHUCT
3a4a€T HECKOJIBKO BOIIPOCOB, pas3IMvgaromnxcs JIUIIb TOHKUMH HIOAHCAMU, 4TOOBI BEICBETHTD TO, YTO ITO3BOJIUT
€My MCTOJIKOBAaTh CUTYALIMIO B CBOIO MOJIB3Y.
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KOTOpPBbIE€ OH HUKOTI1a He mpousHocuil. OTBeT Mucyca MO)KHO pacCMaTpUBaTh TAKUM K€
oOpaszom: «Kak TbI ckazain. 1o S». TouHo nepeaaHHbIe cI0Ba MOT'YT BOCIIPOU3BOAUTD YacThb
OTBeTa, He IIPETeH/Iys Ha ero MONHOE M3I0KeHne ",

Paccmotpes Bee npuBeiéHHbIE BOKOM ITpUMEpPBI, MOKHO YBUIETH, 4TO, KOI1a OH
CTAJIKMBAETCS CO CXOKUMU, HO PA3HALIMMHUCS TEKCTaMH, OH I10JIaraeT, uTo, B JIy4IIeM
cllydae, TOJIbKO B OJJHOW BEPCHUHM I1€PEIAHbI TOUHbIE CJIOBA, CKa3aHHbIE B TOT MOMEHT. OH
OOBSICHACT pa3INyus TEM, YTO OJIMH U3 aBTOPOB MOT YTO-TO OTPEIAKTUPOBATH — OOBIYHO 3TO
Mardeit niu Jlyka. [Toxosxe, oH IpHIIENT K TAKOMY OOBSICHEHHIO Yepe3 CBOE HCXOIHOE
ucropuorpaduueckoe AonyiieHue, yto EBanrenus cpaBHUMBI C IpeBHEHN CBETCKON UCTOpHUEH
B OTHOILIEHUH METOJUKH 3anucu pedeid. OJHaKo NpUBOAUMBIE UM LMTAThI U3 [Iucanus He
MOATBEPKIAI0T €ro KOHIEMNIIHI0, 0COOEHHO KOT/Ia OH COBEPIIEHHO UTHOPUPYET
BO3MOKHOCTB TOTO, YTO pa3HbIe €BAHTEJIMCTHI MOTJIM BOCIIPOM3BECTH JIMIb YACTH OOJIBILIETO
110 00BEMY BBICKA3bIBAHUS WJIH O€CEe/IbI.

BoroayxHoBeHHOCTH M ipSissima vox

Poav Ceamozo /lyxa npu eocnpouseedenuu cioe Hucyca

CTOpOHHMKHU KOHIIETIIUH 1PSISSIMA VOX oIu0aroTCs He TOIBKO IMPH CPAaBHCHUU
[Tucanus c 1peBHEN ucToprel; NX HECIOCOOHOCTh YUECTh B CBOEM aHANIN3€ TOKTPUHY
00T0lyXHOBEHHOCTH IIPUBOJIUT K €€ OJHOM 3HAYMMOi1 podsieme. OyKuaua sicHO
YTBEP)KJAET, UTO OH IMOJIb3YyeTCs 0000MICHUIMH TIOTOMY, UTO UCHbIMbIEAEH MPYOHOCMU C
3ANOMUHAHUEM U MOYHBIM 0CHPOU3EEOCHUEM YCILIUAHHBIX peyeri>0. OHAKO TaKue
po0JIEMBI C NAMSAThIO, ONPEAETAEHHO, He Oblau TPENATCTBUEM /IS IBUKHUMBIX Jlyxom
aBropoB EBanrenuii. Hu bok, Hu Yomiac He uutupyrot cioBa Mucyca B Un. 14:26, koTopbie
HE OCTABJISIOT COMHEHUN B JAaHHOM BOIIPOCE:!

Yremmnrens xe, yx Cssroit, Koroporo nommnér Orery Bo umst Mo€, HayduT Bac BceMy U
HanomHum eam 6cé, umo A cosopun éam [cp. UH. 16:13-14; kypcus nobasiieH].

B atom ctuxe Uucyc HCOMb3yeT CIOBO VIOUUVIOK® (XyrRoMUMHICKO) IJis TOTO,
9T00BI oncath paboTy Jlyxa B )KU3HH YyUEHUKOB TOCIE BockpeceHus. J[aHHOe clloBO
03HAYaeT «HAaroMUHATE» . B HoBOM 3aBeTe OHO HCIONb3yeTcs mecTh pas: JIk. 22:61;

2 Tum. 2:14; Tur. 3:1; 2 Tler. 1:13; 3 Un. 10; Uyx. 5. B kax10M U3 epeIHCICHHBIX CTHXOB
COJIEPKUMBIM HATIOMHHAHUS SIBJIAETCS TO, YTO YK€ OBLIO M3BECTHO WJIH ycibimano. B UH.

14:26 nanomuHaHue o3HavaeT, 4To «J{yx CBsTON yTBEpKAaeT, MOATBEPKIAET U OOBICHSIET
Tpyxn Mucyca n, TakuM 06pa3om, 1aéT TOUHBIE B yOeIUTebHbIE BOCTIOMHHAHUS» L,

["oze onuchIBaeT 3TO CIEAYIOUMM 00pa3oM:

9T0 BHYTPCHHEC HeﬁCTBHe I[yxa 6yI[€T HCIIPECTAHHO BBI3bIBATH B UX MMAMATH HECKOTOPHIC
paHCC CKa3aHHBbIC CJIOBA I/II/Icyca, TaK 4TO IO MEpPEC TOT'0, KaK On 6y,I[CT Pa3BACHATH

S R. C. H. Lenski, The Interpretation of St. Mark’s Gospel (Minneapolis: Augsburg, 1946), 665. Jlenckn

HPU3HAET BO3MOKHOCTh TAKOIO BAPMAHTA, HE SABJIAACH €r0 CTOPOHHUKOM.
% Cwm. crp. 3.

57 G. Abbott-Smith, A Manual Greek Lexicon of the New Testament, 3d ed. (Edinburgh: T. & T. Clark,
1991), 462.

%8 0. Michel, “pypviiorxopar k.t.A.,” TDNT (Grand Rapids: Eerdmans, 1967), 4:677.

17



JaHHBIC CJIOBA, OHH 6y,IIYT BOCKJIMIATb: «Tenepb s IIOHUMaro 3TO CJIOBO MOCTO

Vuurens!» U 3ta xkuBas SCHOCTb HpI/IBeI[éT K TOMY, 4TO ApPYyrue, 1aBHO 3a0BITEIE CTI0BA

BBIHYT U3 3a0BEHUS .

CnenoBarenbHO, oOpameHne K Oykuaumry — 4ro 061 HU TOBOPUIIOCH O CBETCKOM
MCTOPHUH — HE TPUBHOCHUT SICHOCTH B BOIPOC O TOYHOCTH 3anucu ciioB Mucyca B EBanrenusx.
Gyxunua npuderan K 1pSiSSima VOX moToMy, 4TO «B TOYHOCTH 3alIOMHUTH ¥ BOCIIPOU3BECTH
[peun] 65110 HEBO3MOKHO». Obemannoe Mucycom npamoe Broxuosenue ot Jyxa CBATOro
nomMeniaer aBTopoB EBanrenuii B unyto chepy, B KOTOPOH AEHCTBYIOT HHBIE CTAaHAAPThI
paboThl maMATH. MM ObuIa JaHa CBEPXBECTECTBEHHAS! CHOCOOHOCTH BOCIIPOM3BECTH CIIOBA
Hucyca, koTopast ocBoOOXk/1a1a UX OT YEITOBEYECKONH OrpaHMYCHHOCTH CBETCKUX HCTOPHKOB.
Takum 00pa3om, y HUX HE BO3HHUKAJIO TOM jK€ HEOOXOAMMOCTH o0Opalnarhsest K ipsissima vox.
CpaBHUBATh B TaHHOM BoIlpoce uX ¢ OyKuanua0M — T0 ke, 9TO CPAaBHUBATH SOJIIOKH C
areIbCUHAMMU.

Omcymcmeue ¢ bubauu omkaza om ucmoputtecxoﬁ mounocmu

Emé onHo cooOpakeHne yka3bIBaeT Ha HEOOOCHOBAHHOCTh CPaBHEHUS IPEBHUX
UCTOPUKOB U aBTOpoB EBanrenuii. ®ykuaua 4eCTHO 3asBJII€T CBOMM YUTATEISAM 00
OrpaHUYEHHOU NCTOPUYECKONW TOUHOCTH €ro TpyA0B. OH rOBOPUT BIOJIHE SICHO, UTO HE
MIPUBOJIUT TOYHBIX IIUTAT, HO 0000IIACT UIEH B MEPY CBOMX criocoOHOcTel. HampoTtus,
aBTOopbl EBanTenuii (KoTophie, IKOOBI, ciieaoBanu npuMepy OyKuanIa) HE AEIal0T
nono6HbIX 3asBienuil. Hao6oport, Jlyka mpou3BOIUT COBEPIIEHHO MPOTUBOIIOIOKHOE
BIleYaTiieHue, koraa numetr deoduity, 4To OH THIATENBHO BCE UCCIEN0BAN, «U4TOOBI THI Y3HAT
meépdoe 0cHoBanue TOTO yYCHHUs, B KOTOpoM ObLT HacTaBien» (JIk. 1:4; kypcuB n00aBieH).

JlaHHasi co3HaTenbHas MPETEH3Hs Ha TOYHOCTh, B COBOKYITHOCTH CO
CBepXbecTecTBeHHON paboToii Jlyxa CBATOro, HAHOCHT CYIIECTBEHHBIN yaap 1o
HCTOPUYECKUM apryMeHTaM, UMEIOIIMMCS Ha CETOJIHSl Y €BAHTeJIbCKMX CTOPOHHHUKOB
KOHIICTIIMY IPSiSSima VOX. Y TBepyKaeHue, YTO OXKKIaeMast TOJKOBATEISIMH HCTOPHYECKas
TOYHOCTH EBaHrenuii mpu BocupousBeaeHuu ciioB Mucyca nomKHa OnpeaensaThes 1Mo
aHAJIOTUU C MOJIENBIO IPEBHEN CBETCKOW MCTOpUOTpaduH, IPOTUBOPEUUT OMOIeHCKIM
JTAHHBIM, TPSAMO OTHOCSIIIIUMCS K paccMaTpruBaeMoMy Borpocy. Takum 00pa3oM, CTOPOHHUKH
KOHIIETIIHMH IPSISSima VOX mpeanonaraloT 000CHOBAHHOCTh CBOEH aHAIOTHH C IPEBHEH
UCTOpHUEH, HE OIICHUB CBOE MPEION0KeHNnEe OUOIEeHCKH.

3akJII04YeHue

[MTocnencTBust MyOIMKAIMK HEAaBHUX PaOOT B MOICPIKKY KOHISTIIMH IPSiSSima VoX
MOT'YT OKa3aTh CYIECTBEHHOE BIIMSIHUE HA YBEPEHHOCTb B UCTOPUUECKONU TOUHOCTHU
EBanrenuit. Yem yaine nqaHHas KOHLENLMA IPETIOJHOCUT ClIoBa B EBaHrenusx, sBHO
npunuceiBaeMblie Nucycy, kak 1o0aBiIeHMs, JOTOTHEHUs], PEIaKTOPCKYIO MPaBKY, TEM B
0oJIbIlIel CTEeNeHH HCTOpUYEeCKHil aBTopuTeT EBaHrenuii oka3piBaeTcs B OTACHOCTH.

% Frederic Godet, Commentary on John’s Gospel (reprint of 1886 ed., Grand Rapids: Kregel, 1985), 847.
80 Cwm. crp. 3.
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CTOpPOHHUKHU €BaHTEIBCKOW T€PMEHEBTUKH, HCIIOBETYIOIINE BEPHOCTh OOTOlyXHOBEHHOCTH
[Tucanwust, TOMHKHBL, TAKUM 00pa30M, IPOSIBIATH NPEIEIBbHYI0 OCTOPOKHOCTH B 3TOH cdepe.

K coxanenuto, CTOpDOHHUKY KOHLIEITIUH 1PSISSIMa VOX cpeii eBaHTeIbCKUX XPUCTHAH
B CBOMX HEJABHHUX pabOTax CIAIM CIUIIKOM MHOTO TO3ULHUH, XOTS HIMEIOILHECS apryMEHThI
He TpeOyIoT MoT0OHBIX YCTYNOK Jake ot4acT. JloBoabl u3 ucrtopuu u Ilucanus,
BBIJIBUTa€MbIE B HACTOSIIIIEE BpPEMsI, HA yJUBIIEHUE a0kl U HE CIOCOOHBI TPUBECTH K
paccMmoTpenuro 6osee Y3 (HEeKTUBHBIX PEIICHUN UMEIOIINXCS BOIIPOCOB.

Ho He ToJBbKO 10BOJIBI SBJIAIOTCS HeyqadyHbIMU. CTOPOHHHMKH KOHIICTIIIAY iPSiSSima vOxX
TaKke /10 CUX MOp npeHeoperatoT odcyxaeaneM poin Jyxa CBSITOro, mo3BoIHBIIETO
aBropam EBanrenuii BcnomuuTh cioBa Mucyca. EBanrenncTsl, 6ecCiopHO, HE CTAIKHBAINCH
C TOM K€ YeJIOBEYECKOH OrpaHMYCHHOCTHIO, YTO U ApeBHUE UCTOPUKU. COOTBETCTBEHHO,
HEJIb3s1 CBOJIUTH CTENEHb UX CIIOCOOHOCTH BOCIIPOM3BECTH ci0Ba Mucyca kK cnocoOHOCTSM He
BJIOXHOBIEHHBIX borom cBerckux aBTOopoB. CTOPOHHMKH IPSISSiMa VOX nipu popmyiupoBke
CBOM KOHIICTIIIUH JTOJDKHBI JTH00 yuecTh ckazanHoe Mucycom B UH. 14:26, m1u60 00BACHUTS,
noyemy 3Tu Ero ciioBa He yMECTHBI B TJAaHHOM OOCYKJICHHH.

[Tocnexnee coBO B paccMaTprBaeMOM BOIPOCE, KOHEYHO, elIé He ObUIO HAIKCAaHO.
TonkoBarenb, KOTOPBIH cTapaeTcst MPUACPKUBATHCS HCTHHBI, OJJHAXK/IbI TIEPEJAHHON CBSITHIM,
JOJDKEH TIIATENBHO CIIEANTH 33 JaTbHEHIINM Pa3BUTHEM JaHHOM TUCKYCCHU.
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